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To the Friends and Patrons ot Classical Learning,
GREETING :

Great truths always strike us by their simplicity and directness.
The egg of Columbus, the sphericity of the earth, the axioms of
geometry, and similar truths, are examples of this great principle.
In his search after truth, man often misses his way, to wander in
barren deserts, until a redeeming thought guides his steps out of
the jungle of error back to the light of truth. ‘‘New departures”
and “reforms’ are but returning from complicated error to simple
truth. :

When the SocieTas RuGBiaNa CoLLoQuIl LATINI GRZECIQUE,
established for the purpose of introducing and propagating the
colloguial method in teaching Latin and Greek, steps before the
cultured public with the first Cowrse of its periodical,—the Tus-
CULUM,—it proclaims a movement for a fofa/ reform in the field
of classical studies, and exhibits a method of teaching, and learn-
ing, which rivals in simplicity any of those employed so success-
fully in the modern languages.

All who are familiar with modern classical teaching and learn-
ing, feel in their inmost heart that reform is urgently needed;
yet at the word “‘reform’ a whole chain of inquiries will arise,
which may be grouped in the following classes :

(a) Avre the Classical languages worth teaching at all 2

(6) What are the faults of modern methods 2

(¢) What can a veform bring aboul, and by what methods ?

Let it be allowed us to consider these questions separately.

(@) ARE THE CLAsSICAL LANGUAGES WORTH TEACHING
AT ALL?

This question requires but a brief answer. All modern civil-

zation is based on Roman and Hellenic. Most of our civilized

tongues, as French, Italian, Spanish, Portuguese, etc., are either
entirely Latin with some Greek elements, or, as in English and



other Germanic tongues, their intellectual and moral part is Latin
and Greek. No person of English, French, or German birth can
understand his own vernacular unless familiar with Latin.

Science, art, industry, the trades and professions, are so en-
tirely Latin and Greek in their technical terms, that one could
much more easily dispense with English, French, and German,
than with Latin and Greek. Greek and Latin philosophy; oratory,
poetry, history, mythology, idealism, architecture, sculpture, and
all that is sublime in them, are still the originals and models for
our imitation. Hence, the entire civilized world looks up to these
models, and spends ages of time, millions of money, to maintain
these most perfect forms of human speech, because they are
worthy of being taught.

(6) WHAT ARE THE FAULTS oF MODERN METHODS?

The faults of modern methods are manifold, namely :

1. Overvaluing the book-language of particular authors, dis-
criminated one from another; flowery, rhetorical, and poetical
Latin and Greek are considered #%ze¢ language, while the real,
spoken language is unjustly disparaged, if not despised as wnclassi-
cal. Even single words are banished, simply because they may
not occur in the comparatively few books which have come down
to us. By this injustice the dody of the language is ignored, while
its adornments are unduly extolled. This fault leads to another,viz.:

2. Institutions do not teach La#inz and Greek, but Caesar-Latin,
Cicero-Latin, Xenophon-Greek, Homer-Greek, etc., out of which
fragments, of course, no living language ean be constructed;
therefore, no Latin and no Greek is known. Consequently,

3. As teachers are unable to speak either Latin or Greek,
recourse is had to abstract philological speculations, learned com-
parison of Sanscrit with Greek, scientific dissertations on lost
manuscripts, critical notes on peculiarities of authors and phrases,
deep researches into philological causes, spelling reforms, and the
like, while the language itself remains dead.

4. Extracts from particular authors are read with the eye with-
out the utterance of a Latin or Greek sentence, by merely reciting
the English equivalent of the given text, or translating—and
thereby transferring English ideas and expressions—into Latin
and Greek. Hence, there is no ‘‘reading the Classics,” and profit-
ing by the delight and instruction they afford; but the work re-
mains a painful, repulsive drudgery to students and teachers



alike. Translating and retranslating extracts from authors, in-
stcad of #eading their complete works, cannot be the object of
‘““classical”” education. As things stand, students may remember
a few phrases from Casar or from Xenophon, but they cannot ask
for even a glass of water in either Latin or Greek.

SPECIAL DIRECTIONS.

1. The RucBiaNa method of mastering its lessons is unique.
Each pupil (or leader of a class or circle), with pencil or crayon in
hand, sketches the illustrations, one after the other, while simu/-
lancously the equivalent Latin or Greek word is pronounced aloud ;
and the coLLOQUIAL part must be repeated until, with the thought
of o, —, O, etc, the equivalent Latin or Greek sentences rise
instinctively to the lips and roll naturally from the tongue. Let
not him who fails to follow literally these directions, accuse the
Societas of his certain failure; since “Repefitio est mater studio-
rum,” and this ““ repetitio’ must be viva voce. Silent language-
work is largely somnolent, and as inefficient as rules for learning
to swim ; but as if by magic, through this.practice, that which at
first was Latin or Greek and foreign will become merely an
exlension of our mother-tongue.

2. The Rugbian teacher thus must spea% Latin or Greek fluently

" and correctly, without hesitation, and use no other language in

the class. His instruction is ora/ and colloguial,; his pronunciation,
~ ancient Roman and modern Greek. Students making use of this
method for self-instruction, must read and re-read the Latin text
alond until perfect fluency is gained in uttering each and every
word.

3. The heart and secret of the remarkable success obtained by
the RuGBIANA method is, that the idea is first given; then, the
symbol of expression. And teachers, particularly, must be doubly
on their guard that they do not lapse into the diametrically oppo-
site and unnatural course of requiring the pupil to guess or con-
jecture the meaning f7om the language. Unusual care must be
taken by the teacher’s position, motions, accents, illustrations, and
board-work, to spare the class the humiliation and discourage-
ment of uncertainty. Never, under any circumstances, must the
pupil be appealed to until, in addition to the above, the feacker
has distinctly asked and answered the question. Then, let him
encourage the voluble repetition of the same by the class and
individuals. g : ‘
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‘EAdyvixdv "Ahpdbyrov.
Greek Alphabet.

Character. Pronunciation. , Character. Pronunciation.
A « . . . ah N v n
B 36. . . v ) ¢ ks
I rlo. . /) 0o . o
4 s .. thinthe 7 = .. p
E € & P p r
VA 7 z z L s
H v . . ee T T t
] 0% . th in thing I v ee"
1 t . ee ] ¢ ph
K x k X z2

A A 1 l'a ¢ ps
M ” m ] w o

1I', before a, o, v, has the initial sound of = in woo/, but
like y in yes before ¢, t; ry, rz, like ng in angel. 2X pro-
nounced like w4 in who before «a, o, v, but like 4e before «,¢.

dipBoyyoe.—DIPHTHONGS.
at as e.
€t 0t, aS 7).
ov, as 00 in moon.
av, €v, as ag, e¢; but as ab, <6, before vowels or 3, r, 3, {,
A py v, P



Ivebpara.—BREATHINGS.

Over an initial vowel or diphthong?! stands a [*] ¢«dy or
a [*] das:ia, but wholly silent in pronunciation.

Xpévos.—QUANTITY.

The vowels (té gwvijerta) ¢, 0, are always short (3payéa);
7, @, always long (raxpd); a,t, v, sometimes short, some-
times long. All diphthongs are long, except at, o¢, at the
end of a word.

. Tévot.—A CCENTS.

The last syllable of a word is called the ulfima; the
next, penult; and the third from the last, antepenuit.

The accented syllables are marked by ['Jor [']or [].
The ["] d&cia stands on one of the last three syllables of a
word ; on the antepenult, only when the ultima is short,
as dvbpwros, man ; on the ultima, when the word is at the
end of a sentence, as, téxvov xaldv, a good child, otherwise
it is replaced by the ['] Bapciq, as, zadév téxvov. The [7]
neptomwpévy stands on either the penult or the ultima ; on
the penult, only when the ultima is short, as, dapoy, gift.

Zreypatiopds.—PUNCTUATION.

The [, ] xéupra, comma, and the [ . ] rededa,? period, are as
in English. The ['] dve teieie, colon or semicolon, is
above the line. The [;] épwrynarizéy3 interrogation mark,
is the English semicolon. The [!] értpwvyparizév3 mark
of exclamation, is the same as in English.

L A breathing, or accent, stands over the second vowel of
a diphthong. 2 sr¢ypy understood. 3 eypeior understood.
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Habypa Hpdroy.

Lesson First.

4 B
o ‘ [ ]
h 1797 8 7978
Sreyppy pexpd. Sreppy peydhy.
4 B
) =
‘H oteppy abry. H areypy éxeiv.

‘H otiyps) abry [o] elvel pexpd . 7 avepps &xeivy [@] elve
peyddn.—Tis oreypy eive puxpd ; “H otiypy abry elve puxpa, xedvy
elve peyddn.—ETve % otypy abty A; Mdiwra?l 5 argrpy abry
cive A—Tis oreyps elve peyddy ; “H areypy B elve peydin.—ETve
7 ottyps abry [o] peyddy; "0ye3 % oteypy abry dévt elve peydiy,
elve merpd—Elve % aveppy éretvn pexpa 3 peydiy; “H orerpy
éxedvy 8év elve pexpa, elve peydhy.

4 B
Tpappy. Tpappy.
Tpappy Bpayeia. Tpappy paxpd.
H ypaups adty. H ypappy éxeivy.

‘H ypappy abry eive fBpayeia, § ypappy éxeivy elve paxpd.—
Eive 5 ypappsy A Bpayeta; Mdlara, § ypappy A €lve Bpayeta.
—Tés ypappy €lve pazpd; ‘H ypappy B elve paxpd.—Tis eive
Bpaysia; ‘H ypappy abry [ ] elve fpaycia—Elve 7 ypapps)
abry [———] Bpayeia; *Oy, 9 ypappy abry Sév elve fpaycia,
elve paxpd.

Attic éoti. 2Also, vai, yes ; val 3 8yt, yes or no. 3Attic o8,
4 Attic vdx éate. 57, or,
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r d
T T NANAANANAAANANAANAANAANS
" Ipappy; iemty zat eobsia. I mayeia xal xapmddy.

T ypappy sive 5 I “H I' elve Aemty zat ebfeia.—Elve xat 2
% 4 Aexry) zat ebbeta; “Oyt, 7 4 8¢y elve oOte Aemty) ote edbeia,
elve mayeia xal xaprdly).

0dtog [o ] ¢ xbxdos elve pexpds. ’Exeivos [O] d xOxhog €lve
uéyas.—Adry [@] % opaipa elve wxpd. ’Exeivy [@] % opaipa
elve peyddy.—Todro [O] 76 Tetpdywvoy elve pezpdv. *Exetvo [[]]
70 retpdywvoy elve péra.— H opaipa elve atpoyyddy. To retpdyw-
vov 0év elve atpoyyddov. ‘H ogpaipa dév elve terpdywvos. Else
6 xbxhos Tetpdywvos; Oyt Ti elve; 0 xdxhos elve ypappy xap-
noAn.—T¢ elve Tobro [- ] retpdywvoy 5 zdxdos; ’Excivo dév
elve obte tetpdywyoy odte xbzlos, elve ypapusyj.

T6 &pfpov—THE ARTICLE.

‘H EAAyvixyy yAdooa Eyet tpla dpbpa, dpaevixiv, 6 - OnAvxov, % *
0bdérepov, 76.—(The Greek language has three articles :
masculine, ¢ ; feminine, % ; neuter, 76.)

T8 I'évos.—GENDER.

’Ovépara Ajyovra elg, os, elved yrévous dpaevexodd: els a ¥ 7,
OnAvxob * eis ov,0bdetépov.—(Nouns ending in os are of mas-
culine gender; in a or y, of feminine gender; in ov, of
neuter gender.)

To ériferov ovpgpuwvel pera tob dvdpatos xatd yévos, dptBpdy
xat nrdsv.—(The adjective agrees with its noun in gender,
number, and case.)

1T¢, abbreviated from tévos eidovs, of ‘what kind 2

2Kai, and, here means also.

3Attic eio¢, which is also used to-day, but not after dév.
L0iya Teva atpodvrar.— (A few are excepted.)
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Matypu devzepus.
Lesson Second.

To pdtinpua todro eive debrepoy.  T( pdbnpa eive Todre, mpdTey
5 debrepuy; Ti ypdupa eive mpdtov, 76 4 5 ©6 B; Té ypduna B
cive debtepoy, ©0 ypdppa A elve npdToy.

Todro [—] eive pia ypappy [=] 800 rpappai- [=] tpets rpap-
pai- [=]réoaupesypappai. écatypappal elve adrar; llésat abrar;

Todro [0] €lve elg xbdxdog - odroc [o°] €lve 8bo xbxdoe. obtoe
[0°0] elve Tpeis xbxdot " odrot [°°°°] elve réaaapes xoxdot.

Todro [o] elve & retpdywvoy + tabra[oc] elve 8o Tetpdywya
rabra [o© o] €lve Tpia Tetpdywva tabra [B8] clve tédaapa re-
Tpdywva,

T ypdppa A elve mparov, ©6 B debrepov, t6 I' tpitoy, v J
téraprov. A B elve 8o ypdppara, A B I’ elve tpia ypdppaza,
A B I' 4 elve téooapa ypippata. Ti ypdppa elve mparoy, ti
dedrepov, i Tpitov, t( téraprov,

Ios . 208 3us 408
° ®) ° O

‘0 np@tus xOxhog elve pexpos, 6 Sebrepos péyas, 6 Tpitos pixpos,
¢ térupros péyas.

o @ o @ ‘Hrpdry areypy eive puxpa, j devrépa peyddy, 7
TPITY pexpd, 5 TETAPTY peydAy. '

mxsenr == e=—=——==o=o-o Tivos eidovg

slve al 800 mpadtut ypappai; Tivog eldovs al debrepar; Tivog af
tpirar; Al téraprae;

Abrar [— N | ] elve 7peis ypappai. “H mpdry ypapps elve
dptlovreos - 1) devtépa elve mhayia, j 8¢ Tpity elve xdfetos,

Abrar [ ] elve tpels ypappal éptlévreor, abrar [\] elve doo
wldytat, adrar 8¢ [ ||| ] réooapes zdberor.

Abrac [ ] elve Tpeis ottypal xdfetot - tabre [ooo] elve tpia
retpdywva Sptidvria odrot [ %, ] elve tpets xbxdoe midyeot.

0570t [O O] elve 800 xdxhot * tis t@v oo elve pixpés ; 00dérepos
elve pexpds, apgdtepor elve pepdlor.  Abrat [wm wm] clve 360
rpappai,  Tis t@v 800 elve Aemtyj; 008etépa elve Aemry].
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Zymnatiopos tod nbuyrezod *Apibpob.
Formation of the Plural Number.

Ta é&pbpa, ta dvépara, Té érifera xal al avrwwwpiar oyypa-
rilovat Thy TAnbuytixyy dvopastiyy s 5c.—(The articles, the
nouns, the adjectives, and the pronouns form their nomina-
tive plural as follows.)

*Apbpa.

"AptBuds évexds (SING.)
*Apoevexdy. OnAvxdy. 006¢repoy.

m) () ()
o 77 TO

*Aptbuos lAnbuvytixés (PLUR.)
*Apsevezéy. Onloxdy. 060étepoy.

) )

!
1
H

i of
’0vépara.
xbxkos  ypappy tetpdywyoy | xbxho rpeppal  TeTpdywva
’Eribera.
pexpbs  pexpd pexpoy pexpol pexpal  pexpd
Aewrés  Aemtij  Aemrdy Aemrof | Aemral  Aemtd
npdTOs  TpdTY  TP@TOY npdTot  Tp@TAL  TPAHTA
debTepos  deutépa  dedrepov deoTepor debrepar  debrepa
*AAda (OTHER) ’Eribera.
Bpayds  Ppaycia Ppayd’ Bpayeis  fpaycior  fpayéa
wéyas peyddy  péya peydlor  peydlat  peydla
Ev0is and mayis are formed like Bpayds.
*Avrwovopiat,
obrog adry T0DTO oot adrat Tadra
éxeivog éxedvy éxeivo éxetvoe exeivat éxeiva
Tie s Tl Tives Tives Tiva

*AptOuntexd.—NUMERALS.

els pla & —one.
8o dbo ddo =two.
Tpels tpets . pia  —three.
téesupes téssapes téssapa—four.
Evixds. TAnBvvrixds.
nocos moGot
méay how much? nésat » how many?

ndgoy v néoa
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Mabypa Tpirov.

Adra
Ado mapdAAnlor ypappol kal 8% pekpol, mwAdywor xivkAor elve

——— ai 8% ypappal elve wapdA\Aplor kal PBpayeiac.

D xvAwdpos. KiAuwdpos kal — alyuy elve —— polvB8o-
kdvdudov. KiAuwdpos xdferos kai ypaupsy Bpaxela elve § Aauwds.
Avo mapdAAyhoi, pakpal ypappol Kol KUKNOL €lVE 0
pdBdos - pdPdos 8¢ PBpaxein elve Baxrypla. '

=1 ’Evraifo elve 7pels ypappoi. ‘H wpdry eve edbeia

3 kal waxein + 1 devrépa elve Aewry) kal xapmily - 7 O
Tpity elve ebbeta xai Aerry). ‘H Sevrépa ypapps), 4 omola? elve
xapwidy, eve perafd Tis mpdrys kol Tpitys, petald Tis maxeias
xal Aewrrijs. ‘H mpory, maxela ypoppy eve Smepdvew ? tijs Sevré-
pas, kapmidys ypappss. H kapmidy ypapuy elve troxdro® ris
TpdTys waxelas ypapuis, kal vrepdve Tis TpiTys Aewtis ypappuis.
@ =@ ‘H maxela ypappy elve perald 8bo peydrov oriypdv.
O

6o 0 Teets puxpai oriypal elve dmepdvo tis xapmidys kol

O ‘H kapmidy ypappy eve perald 8o pukpdv xikAwy.
7 Ypappi) dve p pxp

waxeias ypappijs. ‘H xapmidy kal wayea ypapps) eve dmokdrw
TPLOY pukp@Y oTLypdY, kal Ymepdve Tpuby pukpdy kokAwv. Tpels
8 puxpol kikAou elve drokdrw Tiis maxelas, kapmidys ypappds.

Avo Aw)tdy«.tu ypoppal éri pids Spilovriov oxyparifovor Tpi-
yovov A . To rpiywvov éxer Tpels ywvias kal Tpels mwhevpds - 7
ypapuy perafd TdV ypappdtwy, A kal s, elve ) TAevpa am, drévavte
Tijs omolas elve 7 ywvia ars.

To rplywvov A O elve wAnaiov Tod TeTpaywvov, 7o TeTpdywvoy
elve wAnoiov 1o Tprydvov. To Tpiywvov AQ elve mAyaiov Tod
Kk¥KkAov, & kikAos elve wAnoiov Tob TpLydvov.

T piywvov ToiTo () brepdve mob Terpaydvov éxeivov oxmua-
rl{e oixiay - Tovro Q) elve oixin. ‘H oixia adry elve
wAarela, éxelvy & £\ tymhi)+ ‘H mharela olxin elve xapnhy), 7 8¢
WYy S&v elve ﬁ mhatéla, AANG orer).  Ta muxpa ratra §§

1 Attic #, from the relative pronoun &8s, 7, 8. 2 Attic imép.
3 iwd, also used to-day.
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elve mapdbupa, 76 8¢ émipykes Terpdywvov §§ elve Gdpa. To
Tpiywvoy dmepdvw Tijs olkias elve oréyn, Ta 8¢ puxpd Terpdywva
Ymepdve Tijs oréyns elve kamvoddxar (7 kamvoddxn). To rerpd-
ywvov Tobro TS elve Tpdmela - dAX éeivo Ry elve kdfiopa.
Mukpd oikia elve kaAvBy, peydly 8¢ olkia, 7 émola éxe. mAatéa
kal SYyha mapdbupa, wharelas Gipas, SYnhyy kai wAaTelay oTéyyy,
kal peydhas kamvodoxas elve dvdkTopov.
Meydlar Gipar éxovar dvo PuAda, Towatrar 8¢ Gvpar (ai Smolar
éxovot 8o PpvAa) elve éébbupar. Meydhar 8" Edbupar elve milar.
SkoAov

'Ev to¥re 16 pabipare elodyovrar dvo dAAar wrdoes, § yenky
kal 7 alTiariky 10D Te énkod kol wAnBurTikod dpifuot.—(In this
lesson are introduced two other cases, the genitive and the
accusative of both the singular and plural numbers.)

*Apoevikd. (Masculine.)
‘Evuxés. (Sing.) IIAnBuvrikés. (Plur.)

Tenxd). (Gen.) Tobrov Tob ueydhov | (Gen.) Tolrwy Tdv peydlwy xiKAw.
KxUKMov.
Alrarcf), (Ac.) Tobrov tév uéyav | (Ac.) Tobrovs Tols ueydMous kixhovs,
xiKkNov.
On\vké. (Feminine.)

Tev. (Gen.) Tabrys Tiis prpds olkias.
Alr, (Ac.) Tabrgv Thy mkpdv olxlay.

Oibérepa.

Tev. (Gen.) Tobrov Tol wharéos dva-
- krdpov.
Alr. (Ac.) Tobro 70 mhatd dvdrTopor.

(Gen.) Tovrwy Td¥ wkpdv olkidv.
(Ac.) Tavras Tas wxpds olxias.
(Neuter.)

(Gen.) Tovrwy Ty whatéwy dvaxrd~

paww.
(Ac.) Tabra T& whatéa drdxTopa.

*AppnTicd.
(Ap) (BnA) (08)| ('Ap)  (8m\) (03B
Tevixh. évds, uds, éuds. POV, LGV, TPV,
Alnarf). Ha, wlav, &, TPets, Tpels, 7pla.
3 (the same in Tecodpwy, Tegodpwv, Tegadpwy.
all cases.) | réooapas, Téooapas, Téooapa.
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Ta érifera 8¢v gupduwvoior mdvrore perd Tév Svopdrov os
wpos Tas karalifes © d\ore T4 dvopata xal dAlote Ta érlfera,
#) elve dvdpada (Spa : péyav), 9 kKAlvovrar katd Saddpovs kAiveis
(8pa : mhat¥). (Adjectives do not agree always with their
nouns as to their endings ; sometimes the nouns and some-
times the adjectives are either irregular [see: péyav], or
follow different declensions [see : 7Aarv].)

Al (kataxpnoTikds kaholpevar) mpoblécess, perafd, wAynoiov,
drévavr, Vmepdve kai UwoxdTw, ouvTdogovTar petd yevikijs.
(The [improperly called] prepositions perafd, wAgoior, etc.,
are construed with the genitive.)

"Evraifa, onpaive. (means) here.

‘H mpdbeats, érl, pers yewijs ovvracoopér, onpaive. upon,
olov (as) - 76 poAvPBSoxdvdudov elve émi Tijs Tpamélns. (The
lead-pencil is upon the table.)

"Exet (has), &ovoe (have), oxyppari{ovee (form), eve prjpara -
76 mphrov elve TpoTwmov TpiTov, dpiBuod évkod + 7o B¢ devrepov
kai tpitov, tpirov wAnbuvriked. ("Exe, éxovar, oxyparifover,
are verbs ; the 1st is of the third person singular; but the
2d and 3d of third plural.)

‘H dvagopucy (relative) dvrwvvpia, 6 émolos, Attic ds, 4, d,
(who, which), kAiveras odrws (is declined thus).

‘Ewvikds.
,
("Ap.) (67\.) (095.)
? e ¢ ~ L ’ \ e ~
Ov. 0 omoios, 1) omoia, 70 omolov.
Tev. 70V 6molov, Tijs 6wolas, 70D émwolov.
Alr.  Tov émotov, v bwolav, 70 6motov.
IIAnBvvrikds.
,
("Ap.) (67\.) (095.)
e ¢ -~ e ¢ ~ \ ¢ ~
ol omoiot, al 6motat, T4 émota.
~ [ 1 ’ ~ k3 7 ~ € ’
TV bmolwy, TOV émolwv, TGOV bmOiwY.
\ € ’ \ 3 ’ \ e -~
Tovs bmolovs, Tas omolas, Td bmwota.

&ryusixns CAp.), émypajrys (On).), eripyres (094.), oblong.
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Mdfypa Téraprov.

9 ~
Evradfa Q) elve 8vo xikhow. Avo ikAo kai dkrives kduvovor !

@ rpoxdv- ‘Emipnkes Terpdywvov imepdve Teaodpwy Tpoxav Kai
pupds kduvovot Grgh— dpafav. ‘H dpafa adry PG ixe
;s ’ \ ;e , o AR ,
oxémy (oréynw) kai 8o pupols. “Apafa, 7 dmola &tv éxer oké-
v o008t (nor) Téscapas Tpoxovs, dAAA& pévov Sve, elve S,

’ € ’ » e ~ .2 * e ’ \ N ’
kdppov. ‘Audfiov 8¢, 16 bmolov Exe” éva pévov Tpoxov kal 8vo
Aafis, elve oy Xetpdpala. :

Méyas Tpoxods, 6 omolos elve wAnoiov oixins, kai oixia
’ 4 A e ’ @ ~ A \ €
kduvouat pidov 1) vdpduviov. To vOwp kwvel Tov TpoxdV, 6

8¢ Tpoxos kel ToV pidov.

"Evratfo. elve i i'l olkla, 7 o6mola Exe. SymAyv kamvoddxnv -

/, 7 ke ‘—@ 3 ’ 3 i NS < 7 ¢
TowadTy oixia elve [Ty épyoardoiov. AAN avry ﬁ"r] oikia elve

’ ’ s 7 3 M \ \ ¢ € ’ »
wipyos. Ilvpyos elve oixia dYnhy kai orer), % il obmola Exe
oréyny 6fctav. Ay elve kal TO polvBdokdvdurov 8¢y ; MdAiora,
kol 76 polv38okdvdvlov Exer alypijv. _

Tobro —=== elve pdyapa. Kai 70970 === elve pdxatpa. ‘H
wpoTy pdxapa elve deia, 1 8¢ Sevrépa dev Exer aixmijy. Appd-

(3 ’ ’ \ ’ € ’ ~ ’
repau al pdyapar Exovor owdfas kai AafBds. ‘H owdly tijs mpdrys
paxaipas elve 8&eia - 4 owdfy Spws (however) ijs devrépas paxai-
pas d&v elve Ofeia, elve apBAcia. Al omdfu dudorépwy oV pa-

~ 2 & A e \ ~ , ’ . A e
xapdv elve 8. ‘H AafBy) Tiis mpdrys paxaipas elve xvpTy, 1)
8 riis devrépas edbein. ‘H pdyupa eve épyahelov (tool) 8&4.
‘H pdyatpa, % bmola dev elve 8feia, elve duPAeia.

To paxaipiov (pikpd pdxacpa) kéwrer.  To 6D paxaipiov kémret,
76 duBAY 8&v Kkéwrer. T xdpves ; kémTw T6 poAvSBSokdvdulov.
"Ox, 8¢v Kkomres, GAN’ 8&dveis 16 poAuPSoxdvdudov. Ofivouer
76 poAvfSokdvdulov 8id Tob paxarplov.

SkoAiov.

*Axrives, 7 drris (the ray), yemxij : Tijs derivos. "Axrwy, eve
% pila (the root) - es, elve 1 kardApéis Tis wAnbuvricis dvopa-
aTIKTS.

1 Attic mowdat.
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Xepducéa, elve 5vo;w. atvherov (comp‘ound) é (from) Tod :
xeip (1), the hand, xai dpafa, wagon.

“Y8pduvAov, (6 98pduvios), aivferov éx Tod : vdwp (‘ro), water,
xal pvdos, mill. "Obrw (s0) kal & : dvepduvros (6 dvewos, the
wind), drpudpvdos (6 druds, the steam). '

Kamvoddxyr, (7 kamveddxn), aivferov ék tod : kamvos (5), the
smoke, «xai doxi, receptacle.

MoAvB3oxdvdudov, oivlerov ékx Tob : ,A.o)tv,BSog (6), the lead,
«al kévdulos, pencil.

*Apddrepor, dpupdrepar, dmﬁéﬂpa, both.

‘Apdéiov, paxaipiov, eve dmoxopiorika (diminutives).

Aud, elve mpdfeais, ovvracoouém perd yenxijs (With genitive)
os évradfa onpaive, by means of. dAAd, 8ud Tijs oixlas =
through the house.

N oen

To pyjpa. — THE VERB.
TS pripa e xpdvovs kai "EyxAicess. ‘O ’Eveords tijs “Opioti-
«ijs oxypari{erar ovrw. (The verb has Tenses and Moods.
The Present of the Indicative is formed thus :)

‘Evixés. ~ IIMBuvrixds.

K(;"l"f'(l) -€LS -€L K(;W-O[LQV -€T€  -0ovOL.

Mdbypa Iépmrov.

Odro elve 8Yo KkikAot, kvkhos pmikpds év kiAo peydig.
‘O péyas kixhos elve mepl TOV purpdv kikAov. ‘O pikpds kikAos
dve & T¢ peyddo kikkg wepi adrov elve 6 péyas xixhos, 7
8¢ oriym) elve &v TG péop Tod pukpod kvkdov. ‘Ev rodry

7§ TeTpaydve elve SYo xikAou kai pia oTiypi) + TobTo elve
axomds. ‘H ariyuy eve 76 kévrpov Tob okomod, wepl & elve Svo
«vkAoL kai €v TeTpdywvoy.

Odros O 6 «vkAos elve dxépatos - odTos 8& ) duenidkAsov.
OSros ) 6 kixkdos elve & Aos, mepl Ov af dxrives. “HuexdxAwov
) ¢ jukvrdie elve aediim, Todro 8¢ 1} dorip (5). O 7Aos,
% gekijvy, kai ol doTépes elve év 7@ olpavg.
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opa dwdekdry % oPe 6n-

éomépa. (12™) mpwi.
© Adoss. ‘Avatody. €
Svet. dvarélret.

‘O fAos dvarédhe &v Ty "Avatody] 76 mpuwt, T &7y dpa, kal
dvafaive. & v¢ odpavg. “Orav & ijhios elve é&v 76 péow Tod
obpavod, elve peonuPpla. Mera v SwdexdTyy Spav 6 fhos
xaraBaiver kai T éomépay, T Ty Spg, Sva év T Adose. "Amo
s Avarodijs Tod fAlov péxpL Tis Avoews adrod elve Huépa.
'Amo Tiis &Tys mpwiviis dpas péxpe Ths Swdexdrys elve mpod
peanpBplas (m. p.) © dmd 8 Tiis dwderdrys péxpr s éamépas elve
pera peonufpiov (p. p-). Td réooapa onpela Tob odpavod elve 7
’Avatols), 1) MeaquBpila 4 Néros, 1) Avows kai 6 Boppds.

‘H oeijvy éxer Téooapas ddoes - 1§ mpdry ddows eve ) 16
mpdrov Téraprov - 1) devrépa Ppdois @) elve Huoéqpos () -
érera adfdver xal elve 7 Tpity ¢dois, dnAady, 7O Tedevrdiov
Téraprov = (Sevrépa With colors reversed) - perd 8¢ Tadra elve
O mavaédyvos (4). Taxéws 5§ oehjvy peodrar kal, drav d¢v Ixy
dxrivas odde Ppéyyy, elve vovuyvia 4 véa oedijvy.

"Orav 6 7Awos &v fve & 76 odpavy, elve vi€ (§). “Orav 7
agedijvy Stv péyyy, eve akéros (6). ‘H quépa elve purew), 5
w¢ oxorewi).  To ¢pds Tod fAiov elve Aapmpov, 6 Ths TeAfms
oxpdv (pale). ‘O 7Awos Aduwe - 7 cehjvy péyye - ol dorépes
Mapmvplfovor. IIdre Adpmer 6 HAtos; 6 fAios Adpmer Tyv fHuépav.
Idre péyye 5 cedjvy; ‘H aedijyy dpéyye v vikra.

SikdAov.
Al kMloes. — THE DECLENSIONS.

Ta dvépara xal Ta émifera kAivovrar kard Tpels Sagpdpovs Tpd-
movs (Ways), % kAioes.

‘H mpdry khiows wepiéyer (contains) dvdpara dooevikd Ajyovrs
év ) dvoproric] én ] es, as, 1), ps, olov (as) + & veavias, youny
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man, 6 wolirys, citizen - xal Oplvka els, a, 7, 3, olov - 7 duafa,
carriage, 3 ¢pwvi, voice.

‘H Bevrépa kAios wepiéxe dvdpara dpoenkd ai GpAvkd Arjyovra
els, os, olov * & pldos, friend, 7 686s, street : xai odoérepa eis,
av. olov * 76 uijov, apple. '

‘H rpiry xhiows wepiéxer dpoevikd, Oplvkd kal oddérepa perd
(with) 4 dvev (without) karakijéews (ending) év 7 dvopacriky.
“Ore uév (sometimes) 7§ pia wévm dworedel (makes up) miv
dvopacTikiy, olov + 6 prirwp,! orator, rob prjropos + ére 8¢ (some-
times), s, mpooriferar (is added) 5 pify mpos oxmpaTiopov
(formation) rijs dvopacrixis, olov - 4 deris,? ray, Tiis dcrivos.

‘H pifa ebpioxeras (is found) 8ia fjs dmoBolijs (by dropping)
Tiis karahiews, os, Tis yeanxis.

IIpém K\ios. Aevrépa K\lors. Tplrm K\los.
‘Evuxés.
*Apa. On\.  ['Apo. Oy\. OU3. |'Apo. On\.  O0d.
o~ - A | Ny~ Ny
Ov. as 75 a 7 os oy — s —
Tev ov ov s s ov ov os os
dort ¢ g 2° | @ @ ¢ ¢
Alr, av W av ov ov a, v —
K\t5 g a a Ui € ov — —_

1 Ta pfcd pwrferra (root-vowels) cumifws (usually) uerafSdA\Norrac (are
changed) év 77 dvapacTicq, €, els, n* olov: & dorip, star, Toi dorépos:
o, els, w, 7, ov, olov & phrwp, Tob Prhropos -+ & édovs, tooth, Tod 3éwros.

2Td rehdy (final), v, This puiys, dxriv, dwofdNerar (is dropped) wpd
’(before) TOD, § THs dvopasTucds.

3°0rav, B, 7 daviev, (vowel) mponyfirar (precedes) rod, a, Tis dvoua-

otuciis, 4 yeux) elve, as, xal % dorich, g, olov* oaipa, odalpas, opalpg—
olxla, olxlas, olxig.

4 Al Imoherbuevar 8vo wrdaes, §) Sorich, kal % kAyTicy wpoariBevrar vy
(commonly répa). (The remaining two cases, the dative and the voca-
tive, are added now).

8 "H xAqruch elve yenxds (generally) s % évopactuch.
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IIAnOvvrids.
*Apa. O\ "Apos. O\, 00, |'Apc. O\  O08.
A Ny Ny

*Ov. a oL a €s a
Tev. oy wy wy wv wy
Aor. as s ots oL T
Alr. as ovs a as
K\3 a oL a €5

1. wepl, mpdfeors, per’ alrwarxis onpaive, around - pere
yevikijs, concerning.
2. &, in, wdvrore (always) werd Soruxijs.
3. avrds, adri, adrd, he, she, it.
4. dxépatos (Apa. ®yl.), or, (08.), entire.
5. kAo, Gue (o, half).
6. 6 domip, Tob doTépos.
7 elve dxlirov (undeclined).
8. dvatélle,, dvafaiver, xarafBaive - dvd, up - xard, down -

. 76 mpwi, morning,

Té\\e, rises - Baive, goes.

9. ‘H 8os, west, kAverar ovrw - (Ev.) Svous, Sioews, dioe,
Svow. (IIN.) does, Sdoewy, dvoeat, Sioes.

10. perd, mpdleots, pera yenkijs, with - perd alrwarudjs, after.

I1. dnd, wpdfeats, pera yenxis, from.

12. péxpt, mpobeas, perd yevuxis, up to, until.

13. mpo, mpobeais, perd yenxis, before.

14. 6 Boppds, Tod Boppd, 7§ Boppd, Tov Boppay.

15. ‘H ¢dots, kAiveraw os (as) 7 Svais.

16. 9 fJuioélqgros, Hue = half.

17. &rera, then.

18. adfdve, it waxes.

19. Sphadi, that is.

20. Televralos, Tehevrala, Tehevraioy, last.

21. perd Tadra, after this.

22. 8¢, but, oddérore riferar év dpx) mpordoews (it is never
placed at the beginning of a sentence).
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23. mavoéAnvos, auvleros ék Tqb : way, all, kai geljry, moon.

24. % vovpywia, (veo-pyvia - pajv, month), the first of the
lunar month.

25. véos, véa, véov, new.

26. orav, when.

27. 1 wé (night), rijs wrds, vukrl, vikra. (IIA.) vikres.
vkrdy, voil, vikras.

28. 76 axoros (darkness), ro% oxorovs, 7§ okiTeL, TO TKOTOS.

29. 16 ¢os (light), rod Purds, Puri, ¢pds. (IIN.) Pira,
Pdrwv, pudi, poTa.

30. 76 Tijs gelijvys - that is, 76 (¢ws) Ths Telfiys.

MdOypa "Exrov,

“Ywd Tov péyav veporpoxov (7) S8pdérpoyov, waterwheel) rod
pidov (udfppa Téraprov) dmdpxer vowp. To 8¢ Tdwp éxel dev io-
atae (oTékerar) AANL Tpéxer* TO Vdwp pel Yo Tov Tpoxdy, ovTws (S0)
& xwet Tov Tpoxdv. T kwel Tov O8pdrpoxov TOD pidov; 75
U8wp xwel abrév. T! xkwel Ty dpafav kal Tods Téooapas Tpoxovs
tov; 6 Immos §g (70 dhoyov, ov) xwel 7. 4. k. T. 7. Tpoxovs
tov. T¢ elvar Immos 4) (or) dhoyov; 70 dhoyov elvar {Bov Terpd-
nodov, &6t e Téoaapas wodas+ dAAL elvar émions (also) {dov
olkwakdy, 8t elvar mAyoiov Tis olkias: 1 8& olkia Tod dAdyov
v 6 oradhos 1) 76 {mmoordoov: 6 Immos péver & 7§ oraddy,
6 Trmos oikel &v T¢ oTavAy. '

"Orav 6 {rmos kwj) T dpafav kwet kal (also) Tods réraapas
w6das, kwel éavrdv (himself) - Srav 8¢ (4, émel 8, and when)
70 dhoyov kw)) éavrdy, myyaiver, “lorarar 6 Irmos év T IrmooTa-
oly dpépav xal vikta; obdapds (4, kar ovdéva Tpomov, by no
means)! To mpwt dre 6 Hhos dvaBaiver kai 160 dhoyov oyxdverar
(rises), éépxerar éx Tob oTavAov kaw Ekew TRV APy dpafav els
tov pdov. Ilob (where) oikel 6 {mmos; wdfev (whence) éfép-
xstac; wot (whither) myyadver; 7 &ke;
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‘0 7poxds Tob pilov kwetrar (is moved) dwd Tob Udatos- ol

\ \ ~ 4 -~ (3 \ ~ ’ e ’
puxpol (small) Tpoxol Tob pidov kwsvrar vard Tob peyd\ov ¥8porpd-
xov. ‘Yo tivos kwelvras of Tod pidov Tpoxol; dwd Tod 8porpdxov.
“Yxd Tlvos kweitaw 7 dpafa; 1§ dpafa xwetrar Swd Tod Imwov: Imod
Tivos kwettar & Irmos; 6 Irmos xwel éavrdv (himself).
2> Kwera i oehijvy, 4 i kar & jhios; pdhiora, Ki-
vevru. Aev evar ) oedjry dopuddpos Tis yijs, kal 7 oelfiy
kwebras $wo Tijs yis; pdMara, ) v kwel Ty cedjrgr.  Ymo Tivos

~ e ~ v -~ < \ ~ < ’ ’ ~ \ hd

kweltar ) yn; avry kwettar vwo Tov YAiov. T( ksl Tov Aov;

6 Oe6s.  Elva ) yj Sopuddpos Tod fAlov; Sxyi, elvar mhawmjrys.

6ol wAavijrar Smdpyovow ; tmdpyovow oxtd whavijrar, T{ elvu
T& 7OV wAavyrdv dvdpara; (3], wds dvopd{ovrar ol mhavirar); Sob
T& 16V whavyrdy Svopara - & “Eppijs, 7 Adpodiry, 4§ T, 6 Apys, 6
Zebs, & Xpdvos, 6 Odpavds, xai 6 Iooeddv ravra evar mdvra whav-
firas olrwes mept Tob fAlov kal Vd Tob HAlov kwevrar v TG odpave,

Oixovow xai év 7§ vdatt {da; pduota, of ixfdes <=2 oixod-
ow & 7§ Wati - wéaovs wddas Exovow; ol ifves d&v Exovow wddas -
wids xwodbow; xovpBdaw. Elow & ixIbs &v 76 Sdare fuépav xal
vikra; PBeBaiws (certainly), elvar wdvrore (always) év 7 tdar,
d&v ééépxeral more.

: SikéAov,

“Ywdpyovaw els T ‘EXguuayy évéa pépny Tod Adyov, dpladif-
.76 dpbpov, T émibyrov, T6 Svopa, 1 dvrwvupia, TS phipa, TO émip-
pnpa, 6 otvdvopos, 6 mpdbeais, 76 émpdvnua. (There are in
Greek nine parts of speech, viz.: the article, adjective,
noun, pronoun, verb, adverb, conjunction, preposition,
interjection.)

‘H kAiots Tob dpbpov.

‘Evixds. IMAypfvvrucds.
Aps.  ®pA, OB, | Apo. @A 03,
*Ow. 65 - 9 74 ol al Td
Tev. Tod s Tob | TV oV TOV
Aor. T ™ T® TolS Tals Tols

Alr, ToV T T0 Tols Tds 7d
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1. ‘Yrd, mpébeais (Lat. sub.), pera yenuis, by (agent):
@Aws (otherwise) per’ alrwruays, under (place, rule, con-
dition). ' ,

2. Méyay, ériflerov- péyas (great) xal wodvs (much) elva
o dvdpara (irreg.) émiera, A& pdvov els v 'Ov. Kol Alr.
700 "Apo. xal ODS, éwxod, olov: uéyas, péyav, piya: molds,
woAdy, mwodd. Tev., peydlov, x7A (etc.): woAdod, k7, xabis
(just as) 76 dpbpov.

3. Nepdy, ob (98wp) wWater, rpoxds, ob (Tpéxw, run) runner,
wheel. ,

4. ‘O pidos, ov* T{ onpaive els Ty "AyyAuciiy;

5. ‘Ymd-dpyw, piipa (sub-begin), exist, there is.

6. "Ydwp, dvopa Tijs Tpirys xAicews (declension) dvdpalov,
olov: U8wp, Udaros, Udati, Ydwp, Udara, KTA.

7. "Exei, &rippnpa (ad-verb), there.

8. "I-ora-ra for oi-ora-tae (sto), sta-nd. ]

9. Pet, fijpa, for pé-e (pé-w): dpa rhe-um, that which
Aows.

10. Kuwel, xwé-e, d\\o pijpa ovvgpyuévov (contract), rov
TpiTov wpoadmov énkod (3 p. s.), moves. |

11. Tov, drrovupia kryruc) (poss.), Attic adrod, his, its.

12, "A-Doyov, ov, dvopa givferov Tijs devrépas kAirews Tob
0?8, yévovs (noun compound 2 decl., n.), the un-reasoning
(animal), korse.

13. IId8as, dv. Oy\. Tijs Tpirys kAL, wods (mod-s, ped-al), wodos
ktA - dpa gelida «f (see p. 15), foot. MovoovAdaBa dvipara
Tijs Tpérys kAL Tovi{ovrar dvepdiws kata Tev. xal Aor., ‘Ev. Te xal
IIAyf., ws dve. (Monosyllabic nouns of the 3 decl. are
accented irregularly in G. and D., both sing. and plur.,
as above.)

14. Zdov, ov (z00-logy) &v. s devrépas kAL, Tod 0. yév.
(2 decl., n.), animal domestic. .

15. Zphjvy, ns* vi), s hos, ov (dpa oed. €), moon,
earth, sun.

16. Aopv-¢pdpos, ov, 8v. Sevrépas dpo., spear-bearer, sat-
ellite.
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17. oo, -os, 7, ov, kTA, kalbs 76 dvw dpbpov * dvrwvvpmaxdy
¢éxiferov (pronominal adj. ), kow many planets are there ?

18. 1309, émpdvmua, voild, behold, Aere are.

19. Tadra, dvrev., Sexrucj (pronoun demons.), odros,
abrat, TobTo* Tovrov, Tavrys, kTA, deX. ¢ (10) kai e, this.

20. ’IxBs, vos, ov. Tpirys dpo., fish,

21. KoAvuBdaw, p7. avvgpypévov Tpitov mAyf. s dporwis
(3 pl. Indic.), they swim.

At this point there should be a thorough review and
mastery of the various grammatical forms and terms
already given. Thus, onpp. 3, 4, are some fifteen ; p. 6,
twelve ; p. 8, the plurals of the old and some new ones ;
pp. 10-16, a score more, incuding the essentials of the
entive declension. In the present lesson references to the
preceding, in full and abbreviated, have been employed,
but henceforth the abbreviations should suffice, or merely
the terminations after the different parts of speech having
inflection.

Mdfnpa “EB8opov.

4 T "Exopev évraifa (we have here) 3lopaxpds
xal wapadlijhovs ypaupds * 1 ypapps) A elvar Téoov (S0) paxpd doov
(as) % yp. B+ mpds Tovrors (moreover) 4 yp. B elvaw Téoov p. 8.
% yp. A. OA—OB. Méoov (how) péyas elvar 6 xihos A; &
KixkAos A elvai Téoov péyas doov 6 B. Kai 6 B;

B E_
r 7 —

Elvaw 9 yp. A Téoov pakpd Soov i yp. B; % yp. A 8&v e,
kT, dAAL 9 yp. B elvow paxporépa Tis ypaupijs A (4, paxp. dmwo
(mapd) ™ yp. A). Eblaw § Z 1éo0ov paxps doov E; admy (it)
d&v elvar k7, AAN" elvar Bpayvrépa Tiis ypapuiis E (%, Bpax. mapt
mp ypapuyy E).  Elwe B 7. u. 8. T; éx1, % yao (for the) T elva
1 pakpoTdTy ;uﬂifiv SAwv Tav & ypappdv. Tloid éor Bpayvrépe
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7is A; Erxal Z elvar dppdrepar paxpdrepar Tijs A, Tloid éoru 1 Bpa-
Xxlory (4, 1 Bpaxvrépa) é Tév &; % pakporépa kai 1 wukvoerépa;
‘H i &v elvar Téaov pueydAn Goov 6 jjAuos * & Atos

@ elvar peilwv (peyalitepos) Tod ‘Epuod (7, peya.
maps Tov Eppny), vijs "Adpodirys, vis Tijs kai tédv dAwv wham-
Tdv- 6 yhos evar 70 piyoror obpa (body) é Shwv rovrww.
Yrdpyovor TégoL Ao Soar wAawjrar; Gy, vmdpxer els pdvov
(only) 7Aews.

T{ (woiov) elvar pakporepov, 7 Aapmas (6 Aixvos) % 1 pdSdos;
7 pdB8os elvar paxporépu Tijs Aapmddos, 7 8 Aapmas Bpayiwv (Bpa-
xvrépa) tiis pdS8v. Elvar wakdridy 7o peilov (larger) xadifBys
Twos; T elva SYynAdrepov, § kamvoddxy 3 ) oréyy Tis oixlas;
dvar 3 orlyn xauproripa (lower); T¢ elvar pelov (smaller,
JuKpaTEpOY), pia &fty,m‘; 7 €ls xkikAos; .

Six6\eov.

‘H mjs looryros ovykpiots yverar 8ud 700 Té00s, -7, ov—
doos, -7, -ov, so-as. (The comparison of equality is made
by the (word) rdoos, etc.)

‘H rijs mepoxijs Te kal éNaTTooews olykpias yiverar S Tod

»

T0b émbirov ovykpirikod pera Tijs Tev. (4, dmd %) mapd perd Tis
Air). (The comparison of both superiority and inferi-
ority is made by the comparative of the Adjec. with the
G. [or, dnd or mapd with the Ac.].)

To pév vmeplericov dmddvrov yiveraw 8ia Tod Tod émbérov
Gerikod mpoyyovplvov vmo Tod émppripatos wold, Aav, kTA, T6 8¢
dvapopukdv 8.0 Tod Vmepferikod, mapadelypatos xdpiv + 7 wodd (very)
peyi\n wolus + 9 peyiory wohis.  (The absolute superlative is
formed by the positive of the adj. preceded by the advb.
moAd, Mav, etc., and the relative (superlative) by the
superlative (of the adj.), for example: the wvery large
city ; the largest city.)

1. Tooos—3aos. When so-as modify an adj., as, ‘“‘so
great,”” they are advbs. and in the neu. indeclinable, rdoov
—déoov; elsewhere they.rust agree with their nouns like

(X4
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adjs. in gender, number, case. 4ffer the comparative the
construction can be, (&), 7, than, with same case after as
before it; (&), the G.; (¢), dmd or mupd with Ac. Find
examples in the lesson.

, 2. The regular terminations.for Comparison are, (a),
-Tepos, -pa, -pov* Taros, -y, -Tov*: but, (4), -iwv, -y, G. -lovos,
ktA, occur with a few adjs. in ancient Greek where the
modern inclines to follow the rule: thus, (a), "Yyy\ds,
-Aérepos, Aératos* XaunAds, kth+ (8), Bpaxis, Bpaxiwv (Lpaxi-
Tepos), Bpdxworos (Bpaxvratos): péyas, peilwv (peyalirepos),
péporos (peyakiraros),

3. Adjectives having e, ¢, p before the final a, retain
the a in the fem.; others become 7; hence the accent is
different from the masc. and neuter.

4. Distinguish es, into, mpdfesis, from els, one, dpb-
pTidy, ‘

5. Aopmds (Spa pdf. Tpirov.), ov. Oy\. Tis Tpirys: -wds,
wados, kT,

6. ‘PdfRSos, ov, var dvopdios Tob Oyh. Tijs devrépas - d\Aa
(others) elva, 1 7jrepos, continent- 4 vijoos, island - 4 vicos,
sickness - 7 63ds, road - ¥ rd¢pos, ditch.

7. Els, pla, & évds, pds, kTA, dpilbpnyricdy (numeral) can
be used for a or an, or the noun stand alone, or be fol-
lowed by tis, 7i: thus, & maldrov, maldriov, maddmidy T, all
mean, @ palace, but the first is most colloquial (modern)
Greek.

Mdfyua *Oydoov.

- [Fewypadxds xdprys ijs fmeipov. ]
"Exetvo (that) 76 péya Ddwp perald "Apepixiis (-1, OyA.) ai
Edpdmys (-n) elvac "Arhavricy Oddacoa (1s), ) Arlapsikds oxea-

, A s ’ 9 e 7 > ’ s~ L e m
vés (09, dpa.). T elvor 6 péyioros wreavas ; éxetvos 8aTis (6 dmolos)
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xetrar év 16 péog (-ov, ov, odd.) 'Apepixiis kal ‘Acias (-a, OyA.):
76 dvoua Tovrov evar Eipypkds (Pacific) wkeavds: 76 vdwp Tod
wkeavod Tovrov 8¢v fel dAAG péver diimprov.

“Yrdpxovow eoére (still) péyiora v8ara 74 émola péovow
SnAadi), worapol: & péyiaros morauds (od) év Ty Boplw (north)
‘Apcpucy) v 6 Misowwairmy: ol7os 6 motauds Updverar (rises)
&v 1) Muwvnodre kol ddadle (xivera, empties) eis Tov xoAmov
(-os, ov, gulf) Tod Mefikod mAnoiov 17is méAews (-Mis) 7ris Svopd-
{erar Néa 'Opravdia.

H "Apepuci éomi repos, yij oreped (ferra firma): Smdpxovot
wévre fmepo, dvopaldpevars Edpomy, "Acia, "Adpwr), "Apepuci,
Adorpold 1) "Qeavcr]. T%5 oTepea vris elvar mepukukdopivy éd’
SAa ra pépn (in all its parts) ¥’ P8drwv (d¢’ ¥data) elvas vijoos -
% ‘AyyMia éori vijoos+ i) 8 fimis 8&v elvar oliTw wepikukdopévy dANG
dvoveraw &’ &v pépos (ovs, odd. Tijs Tpirys) es piav Yrepov elvar
xepaovmaos (ov, Oy).),ws Sropevria.

Téa (é;raprat, coasts) mpokeipevar wAnaiov Tiis Gardoays
eioi (elvar) mapabardooun, derals ai émapyios ék Tob Mdiv (Maine)
els Ty Propevria elvar mapabardoou, Ta peydic odpara Tdv
8drwv drwa ovte péovow olte elvar Téoov peydAa Goov of dkeavol
evaw AMuvae (lakes) rowabrar ws 9 Ajury "Eppy, “Yrépoxos (Supe-
rior) kai dA\Aai- wla pukpd Aipvy elvar éos (ovs, oid., pond).
Muwpdrepa petfpa elvar pvyol, xai plakes: 16 Vdwp TdV woTaudv,
puxdv kal pudkwv pet perald 8bo Sx0dv (6xby, ns, bank). ‘H yj
evar eite Spaky kal opufdvrios, eite mepioTpodos kal PYpAi - i
~ mepioTpodos xai WAy evar Bowdv (o3, obd, hill): & Symrdv
Bowvov elvar 8pos (ovs, mt.) dAAd pia ypapuy Bowdv evar pia
aeipa (series, chain) dpdv. Ta Wyyhdrara (-repa) Spy evar Td
"AArea (10 Opy "Admes) év ) Soudla (Switzerland): ra dYuora
6py elvas 6féa, Kkal éxovow alypas (points) 1) kopvdis xexalvuuévas
(enveloped) pera xwovos.
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adjs. in gender, number, case. Affer the comparative the
construction can be, (&), 9, than, with same case after as
before it; (&), the G.; (¢), dmd or mapd with Ac. Find
examples in the lesson.

2. The regular terminations.for Comparison are, (a),
-Tepos, -pa, -pov* Tatos, -y, -Tov* but, (4), -lwv, -wv, G. -lovos,
xrA, occur with a few adjs. in ancient Greek where the
modern inclines to follow the rule: thus, (a), “Yynids,
-Aérepos, Adraros+ Xaunhds, kT (6), Bpaxss, Bpaxivwv (Bpaxr-
Tepos), Bpdxoros (Bpaxvratos): péyas, meillwv (peyalirepos),
péyworos (peyaditatos),

3. Adjectives having e, ¢, p before the final a, retain
the a in the fem.; others become 7; hence the accent is
different from the masc. and neuter.

4. Distinguish eis, into, mpdfeais, from els, one, dpf-
pTIKdY, '

5. Aapmds (Spa pdf. Tpirov.), ov. Op\. Tis pirys- -wds,
wados, kT,

6. ‘PdfBos, ov, evar dvwpdiws Tod OpA. Ths Sevrépas - d\Aa
(others) elvat, 3 7repos, continent- 1 wjoos, island - 7 vioos,
sickness - 7 6365, road - % rdpos, ditch.

7. Els, plo, &- évds, wds, xtA, dptfuyrikdv (numeral) can
be used for @ or an, or the noun stand alone, or be fol-
lowed by tis, 7i: thus, & maldrwov, maldriov, makdridy T, all
mean, @ palace, but the first is most colloquial (modern)
Greek.

Mdfnypa *Oydoov.
& \\TL RiaN D

[Tewypapixds xdprys Tijs Hmeipov. ]
*Ekeivo (that) 76 péya G8wp perald "Apepixiis (-1, OpA.) xal
Eipomns (-n) evar "Ardavricy Oddaooa (15), § Arlaprikds erea-

, P 3 < ’ > ’ 3~ - € ¢~
v6s (09, dpo.). T elvar & péyioros wkeavos ; éxetvos dotis (6 6molos)
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ketrar &v TG péog (-ov, ov, odd.) "Apepixijs kai ‘Acias (-a, OyA.):
76 vopa Tovrov evae Elpypukds (Pacific) wkeavos: To vdwp 10D
oxeavod Tovrov &v fel AL péver dxivnrov.

Ywdpxovow eoére (still) péyiora G8ara T bmota péovow
3phady, worapol+ 6 péyiaros morausds (ov) év 75 Boplw (north)
‘Apepic)] v 6 Migowairmy* odros 6 morapds dpwverar (rises)
& 1) Muvgoore kal ddadle (xivera, empties) els Tov xéAmov
(-0s, ov, gulf) Tob Mefwkod wAnoiov Tiis méhews (-Ais) 7res Svopd-
{eraw Néa "Opravdia.

H "Apepuci éoru fimeipos, yij oreped (terra firma)- tmdpxovo
wévre qrepor, dvopalduevar: Edpomy, 'Acia, "Adpui, "Apepuiy,
Adorpadid § ‘Qreavicy). T oTeped fmis elvar mepcurdondvy é¢’
SAa 7a pépn (in all its parts) 9@’ Sddrwv (d¢’ ¥8ara) evar vijoos -
% ‘Ayylia éori vijoos+ i) 8& firis 8¢v elvar oTw TepucuxAopévy GANS
&voverar dd’ &y pépos (ovs, odd, Tijs Tpirys) els piav Frepov elvar
xepaovnaos (ov, Byl.),ws BAopevria,

Téw (e’;rapxt.'ac, coasts) wpokeipevar wAnaiov s Galdoays
eloi (elvar) mapabardoown, deral- al émapyiar ék Tob Mdiv (Maine)
es Ty Propevria evar mapabaddoown. Ta peyddc copara Tdv
8drwy drwa odre péovow oite el TéTov peydda doov of wkeavol
evar AMpvar (lakes) roadrac ds % Aiuvy "Eppy, “Yrépoxos (Supe-
rior) xal d\ac- pia puxpd Ajuvy evar @os (ovs, odd., pond).
Mwpdrepa petfpa elvar puxol, kal piaxes: 76 Udwp TéV moroudy,
puxdY kal pudkov pei perald Svo dxBav (8xbn, 75, bank). ‘H yj
dvar eire dpaly kal Gpuldvrios, eite mwepioTpodos kal wmhij- i
mepiaTpodos kai WnAy evar Bowdr (o, od, hill)- & HymAdv
Bowdv elvar dpos (ovs, mt.) dAAG pia ypapps) Bowdv evar plo
ocipa (series, chain) dpdv. T dYphérara (-repa) Spy evar Td
"AAwrea (78 0py "Adres) év 1 Sovdly (Switzerland): ra tyuora
opn elvar 8¢éa, Kkal Exovow alypas (points) 7 xopuds xexalvppévas
(enveloped) pera xidvos.
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Ev 7§ piéog dvo Bowdv evar pia xods (ddos, Op).), 7ris
perald Symrorépwy Bovvdv elvar Babéa- morapds Tis Stv elvar Téaov
Babis doov 6 wkeavos - 6 Elppuixds wreavds elvar 6 Babiraros.

“SxoAeov.
‘H mpdry kAios.

'Ovo. 9 Tywj, oikia, Odlacod- & wolirys, Tapias

Tev.  mijs Tpijs, oixias, Baldoons: Tod wohirov, Tapiov

Aor. T Ty, olkip, Galdooyn: T§ mohiry, Taple

Air. i ryjy, oixiay, Odhacodv: Tov woNiryy, Tapiay

-Gl
-av (for dwv)
-aLs
-as

Notice (a), the plural terminations are the same for
all nouns; (&), the singular feminines have three and
masculines, which add s, two forms; (¢), the accent,
according to the rule for substantives, remains on the
same syllable as in N., except that the G. plu. is always
circumflexed (because contracted), and the third class,
called ‘‘recessives,’’ has the accent as far as possible
(three places) from the ultima ; (), wltimate accents are
circumflex only in G. and D.; (¢), long accented penults
take the long (circumflex) accent only when the ultima
is short.

1. "A-kbmrov == 2lpha privative, Eng. ““un’’ or ‘‘non,”’
and ‘as equally common in Greek should be fixed in mind
once for all. :

2. Ofros 6 . Demonstrative and possessive pronouns
require the article, this #4¢ river; demonstratives must
stand as here or after the noun, zever between art. and n.
unless an adjective also modifies the noun, when they
may stand before the noun, as, 6 péyas odros w. But pos-
sessives stand between art. and noun, as, 6 éuos irmos, (the)
my horse ; this is called the ‘‘attributive,’’ the other the
‘‘ predicate’’ position.
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3. “H-nis, compound relative, whick, with both parts
declined, the first nearly like {he def. article: &s, 7, 6- od,
s, xrA - the second like a word of the 3d decl.: ris, =is, 7i-
Twos, Twos, TWos* T, KTA,

4. Tepi-kvkho. — about (en)-circled.

5. 'E¢’, 99, d¢p’ — éni, 9mé, dwd. Before a vowel of the
following word the final vowel of prepositions is elided
(except wepi, mpd), and if this brings a ‘‘ mute’’ before the
rough breathing, the mute is changed to its aspirate ; the
nine ‘““mutes’’ are: ‘‘labials,” =, B8, ¢- ‘‘linguals,” 7, §,
0 ‘‘palatals,”’ «, vy, x.

6. "Ev-dverar, un(one)-ited.

7. Hapa-fa., beside-sea, sea-side.

8. Tow-adra, suck as.

9. Muyoi k. 7., creeks and brooks.

10. ‘Opalij, level; wepio., rolling and high.

11. Meraly, between, mpdleos pera mijs, Tev.

12. Baféa- Babis, Labeia, PLabi- Pabéos, Labeios: Paber,
Babeig, krA., deep.

Mdfyua “Evvaroy.

Todro elvar dadpov: davdpov 1u elvar purdy, dudr wav & T
Pve éx Tiis yijs evar purov.  To déivdpov aréxerar v Ty
v7 Subre ai pilar Tov Y7o T xBpa (ground) 6 kpdrova eis Oéoww -
Ywep Tas pifas kol éml Tod xdparos (ths yis) elvar 16 aTéAexos
(trunk) rod 8édpov. 'Emi (émdvw) Tob oredéyovs el al xAdda
Kxal kAovas émi TV dmolwy elvar Ta PUAa.  Aévdpov Sev Ixer povov
&a piAov, olre 8vo olre Tpla dAAG moAAd« &v, Svo, Tplu Sév elvas
7woAAd, plo ythwdda elvar woArd - &v, Svo, Tpla evar, TG dvri, SAlya -
& 848pov Ixer modas xihudBas P wv. TIoAdd 8évdpa els piav
Oéow (&v i Géoe) axnpari{ovor (form) 8doos v GFEED, 7,

Sevdporomov - péya 8doos elvaw Spupww (@vos, 6, forest).
Merald v pvMov Tdv 88pwy katowoboL wryvd § + Tadra
78 wrpd v {Ga & éxovar dvo modas xai Svo wrépvyas xai elvar
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wepikexavpéva pé wrepd, Avra xduvovow % xrifovor Pwleds &vr
T¢ péo Tov GiAwy, kal ds puleds dpivovow alyd R, xai éx TOV
alydv KAdooovas pukpdrepa mryvd, TovréoTw, veooaovs (chicks).

‘Opadi) v pe peifpov elvar Mfddwov (Aeysdv, meadow) - év
TG Aepdn moAAd mukpd xal Tpudepa (tender) ¢urd adédvovow
(grow)- adra (these) el xoprapd (herbage).

‘0O lrmos dufaive éxet xai dA\a olkoxd {Ba s Pddes Kal
dyedddes. S50 "Apddrepa {ba, 6 Bods Kai 1 dyehds éxovar képata
énl s xepadils Twy, kal Svopdfovras xeparopdpa (cornifera).
Mupol Irmo dvopdfovrar mdAor % mwovAdpu, dmolwv & maryp Svo-
pderar 6 Immos xal ) wijrnp % Popdda - of 8& puxpol Bdes xai dyerd-
Ses elvar pdoxor, 7}, Sapdha, TIoAhol Bdes xal dyedddes elvar dyéhy
(herd), xai Sidpopar dyéhar Bodv xai dyerddwv oxnuati{ovow xo-
wddiov (drove) - xai dyéat frmrov kal Bookyudrwv Tpdyovaw xdpTov
&vrds (in) rod Aepdvos,

‘H Géois sjmis kaAvmrerar vmd xdprov eis mjv Smolav ai dyélar
Opépovras elvar i) Booki) s, dmov tmdpxovow xal {Ba év Tols

L% 8daeot, Towdra us, Aéovres, Tiypes, dpxras (-5, bear) xal
%/ Aikou* 7adra 8¢ elvar Oypla, 4, dypua {Ba, &g (While)
oi Irmo. xal xepatopdpa {da elvar Bookijmara. ‘Ayélar pera mpy
Opedyy Tod xSprov Pmdyovow eis T6 pudkwov (brook) xai wivovae 7o
wp, kai wepl Tis peaypPplas cvvdyovrar twd Ty TdV Sédpwv oKy
(shade) xai mépovar (pass) 76 peoquepuavdv. Sk

SixdAwov,

‘H Sevrépa r)ios (
elvar elkolos (easy) mepiexotoa (containing) évdpara Tob dpoen-
xod kal odderépov (ral SAlya Gyphixod, dpa aek. k3, 6), dpradi:

‘Evikds. ! MAgbvvrcds.,
'Ovo. 6 Immos- 76 dévdpov oi Immo- T  Sévdpa

Tev. 1ob immov: 70d dadpov | Tdv immwv: Tév dédpwy
Aor. 1@ Imme: 1@ 8&dpy | Tols Immosc  rols  Sédposs
Ailr.  rov Immov: 710 8édpov | Tods Immovse T&  Bévdpa
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T6 dpbpov & 'b 76 () 1) 0a deify (will show) 76 yévos.
1. ®$v-rdv, 76, growth, plant Tvos kMloews ; ws kAiveras;

2. Ty, 4, mis kAverar; Gpa oel. «§ (p. 24): ge-ology.
3. To xpdr., hold it in place.
4. “Ymep (super-ior) mpébeais pera Tev., for, gal Air,,

5. T aréheyos, éxovs, éxe- éxy, éxav, éxear: &v. Tijs Tpirys.

6. Iltyd (-dv, 18), 7i khioews;

7. Irépvé, 4, vyos, kA, gek. i€, ‘‘ Tpiry kMiois,”’ wing.

8. M wrepd, or Attic pera wrepdv, mijs devrépas old., with
feathers.

9. Olkw-xd, ériferov, -xds, ki, xév- xod, xijs, KTA., GeX. u),
house-hold, dom-estic animals as oxen and cows.

10. ®pédovrar and Opedijv, ov. xai fij., feed,

11. MeoyufBplas = péo(os)- jpépa, mid-day.

MdOppa Aékarov.

f4

6 dviip. %) ywi.
6 dvfpurmos.

O &vfpwmds éor. 8émodov {dov §r. (which) &xe voiv xai
Adyov. Obros & dvlpwmds ot dvijp, éxeivos 6 dvfpuwmds o yom).
‘0 dwijp Somis éxe yvvaixa dvas éyyapos; 7 8& yvvy imis Exe dvdpa
elvar dravdpevpanm © 6 Eyyapos dvip kal 3 émavdpeupéry yur) v
&mravdpevpévor dvlpwmor, xal duddrepor elvar dvwpévor els yduor.

"Eyyapo. dvfpomor éxovae uxpods dvdpas xal uxpds yuraixas -
ol urpol dvdpes elvar madia B, ai 8¢ pupal yuraixes vas kopdoa §§ -
dudérepor var T Téxva, §) T& yamr ‘O dvbpumos domis éxe Ta
réxva evas 6 marijp, ) & yuw) yms Exe T& Tékva elvar G papryp - &
Tamp xal ) pajrnp TdV wudlwv kal TdV xopaciwy var ol yovels: 6
- marip elvas olxoxipys Tijs olxoyeveias, 7 3 wiryp elvas olxoxupd i

oixoyeveias.
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‘Oc viol kal ai Ovyarépes évos marpds kol puds pyrpds eow ol
dSedpol xal ai ddedgpal, To puxpov maudlov elvar dyopdxiov, 7o
puxpov xopdoiov elvar wadioxny - 6 8¢ puxpdrepov Téxvov elvar TS
vimov, 7 70 Ppédos.  To wimov adédver xal yiveras & mals: & wals
peyaddvee Ews ob (until) yivy veavias 7 veavis, xai Tére elvar vios
dvfpwrros - 6 dwp &v Sow Rhuxidverar Taxéws (quickly) yivera yépwy,
7 8¢ yuri) ypaia (yepdvrioaa): Télos (finally) év mpoBeByxeia (ad-
vanced) fjhxip Omjokovow: 6 Odvards éor 16 &oxarov Gpos
(odvopov) dvlpwrivys Lwijs.

To vekpov odpa dvfporims tmdplews xaeitar (is called)
nTOpa, & pera 8o %) Tpels fuépas Oérerar els copdy EE3 4
Oéows els v bmolav oi dvBpwmor Oérovar Tols vekpods alrdv elvu
rdpos 9 wijpa Q- 9 8 Oéois év ) omolg elvar SAa Ta pjpata
(oi Tdgor) elvar KxoyyTiplov 7 vexpotadeiov. ypeqpalln “Orav &
mwaTyp oixoyevelas Twos Ovjoke, T& Tékva Tov yivovrar dpparva Kal 7
wirnp Tis oixoyevelas xripa. 'Eav 8 4 pijryp dmwobdvy kal & warip
vopdeverar Sevrépay avlvyov, alry S&v evar 7§ éavrdv wiryp
GG % pyrpud. Ildvres ol dvBpwmor Oviakovar St elvar Bvyrol.
dmavres elvau yeyampévo. (begotten) vmo marpds kal pyrpds © SAos &
Aaos els 6ASkAnpov Tov kdapov (év T oikovpéry) oxnparile (form)
16 dvfpdmwov yévos: wdvres ol dvfpwmol eow adeddoi, 16 yévos
(off-spring) rév dvfpdrawv: wodai olkoydveunr oxyparifovar
yevedv, moA& mpdowma Aadv, kel ol xdérowor (inhabitants) udvys
émapyias & &vos.

Sxo\eov.
‘H rpiry kAo
mepiéxeL wévre €idy Svopdrov Ayydvrev ds mpds Ty pilav os éffs
eis (a) dpwvov (mute, Spa oel. k€, 5)° (B) Hmbwvijer (A, , v, p)-
(y) o (&) £+ () v, . 'Evraifa 8 edpiokovrar Aa Td Tpia
yép. "Opa 7ds xaraliées, oel. €.

(a) 6 PpvAaf, axos, kTA. ~— Spwis, nibos *—o pdbnpa Yparos.

(B) 6 prirwp, Topos ~—ij pis, pwds —rd mwépas, mépatos.

(y) 6 dAybis, bots, Ot, B Ocis, Ov, Béort, Beis—d yévos, vovs.
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(8) 6 Bacireds, Aéws, A€t, Aéa- A&ls, Aéwy, Aedoe, Adas.

(€)6 ixfs, Gvos, kT A —7 #ohis; Aews, Aet, Aiv* Aets, Aeaw, Aeot, Aews*
—7a doTv, Teos, Te T, Tewy; TeoL,

The few ‘‘ syncopated,’’ ‘‘contracted,’’ and otherwise
irregular nouns will we treated as they occur; thus,
warqp, (rarépos) wmarpds, (warépi) wurpi, warépa- Tépes, Tépiov,
rpdo', Tépas. 8O pijrip, Bvydryp - dvifp, dvdpds, ihserts 8.

I. Ai(s‘)-woSoi/ bi(s)-ped.

2. Nobv, ov. #¢ Sevrépas, o-vvypy,;mmv, (véog) wobs, (vdov)
vov, xrA., 7itind and reason.

3. E'y'ya.pms, oy, &v-yopos; in-wedlock, married.

4. 'Exad,; émi-djp, by-(a) inan, married.

5. ‘Augdrepos, -épa, -epov, éxiferov, both.

6. Tovevs, éos (Spa “(8)” dvw), parent.

7. Oixo-xipys, -xvpd, -yévew, house-master, -mistress,
-generation (family).

8. 'Ayopdxwov- wadloxy, little boy ; little girl.

9. Nijmov, hon-speakihg, in-faht, Bpépos, ovs.

to. Adédve, krA., grows and becomes the bey—youth
—young man ; matures—old inari—old woman ; they die;
death—the farthest bound of human life:

11. Tb vexpdv, «TA., the dead body of a human being.

12. ®é-ous, ews* 0e-rc-r¢u place; is placed.

13. Koyun-rijprov — ceme-tery = sleeping-place.

14. Nuué. (hymph) marries.

15. 'H &av., their 0wz mother.

16. "OAos, x7A., the whole of the people in the whole
of the world.

17 Ildvres, krA., all ien are brothers. Ilas, mava, wav-
wavrds, wdoys, KTA,

18. HoAAd, xrA.; many f. form a race, m. persons a
people—of a single regxon one nation.

A thorough review should now be tmade of decension
ifi this order: pp. 18, 14, 15, 16, 24, 26, 28, 8, 1o, 11. If this
is done well, the most of the stibstantive parts, especially
wheh the atticle bceurs, can be recognized ahd located
as to gender, declension, and case, at a glance.



30 MAGHMA 1A',

Mdfypa "Evdéxarov.

‘H xakifly lorarar év péoy dadpwv xal Swwporymioy
%ﬁ' (-ov, 76, orchard). Ilepl ™y xkaAiByy elva dypos
(6, field) & & Bdes (Bddes), dyekddes xal Immo Opédpovrar. IIpd
Tijs kaAvfBys wryva (-dv, fowl) olkwaxd, olov dpwibes (-wis, wibos, 7,
hen) oiv veooois, pnibes ijs “Ivdias xal dAéxropes TdAhow {7rovo
Tov amdpov (-os, §, grain). ‘Eyyds (wAnoiov) Tis kaAifns el
worauss &v § xives (xijv, xqvds, 9, goose) kal vijoow (-a, 7s, 7,
duck), wrypa 98p6Bu (-tos, -ov, aquatic) duevovow (fish).

Mikpa oixoyévera katowkel Tijv kahifny, xai xopdaidy 1o (girl)
ééépxerar dua Tijs Bipas pépov (bearing) xédwov (-os, 6, basket) -
éx Tob kopivov aropmi{er TOV ambpov éml T v o veoo ool Kaka-
pilovres (peeping) «al owmrerdpevor (flying together) rovs
amdpovs dwd Tod Samédov (-ov, ground) cvAAéyovouw.

‘H olkoyévewn ris évoel Tavryy iy kaXiByv elvar xwpiavol -
Aefddua, dypoi, piaxes, 8évdpa, moluvia xai kadiBac elvar éfox, xal
ol dvfpwmo. xarowoivres v Ty éfoxy] elvar xwpavel, "Orav elvar
woMai oixia Spod, olkia wAyaiov oixias, elvar xduy (town), xal
peyddy xouy, wohis (City). Ghgeedn Ov évowoivres év Tals
wohear 8¢v elvar xwplavol SidTe Bév dvokotaw v xwplw, dANG moATTaL
peydhov kopdv, Ildvres ol moAirar (citizens) 8&v Eovor ras
éavrdv oikias, karowobor kal abras dwrovoas (belonging to)
d\ows* & karowkdv T éavrod oixlav evar oikoxdpys, 6 & v Tob
dov, dvowwaomis: ol pév wAolowol katowobow dvdkropa, of 8¢
wrwyol, kaAvfas. ‘Aypoi, 8dooi, dpy, worapol, kdpai, mwiles
oxyppatifovor Ty katowiav 3 marpida (-pis, 4, fatherland) 7v
76 &0vos (ovs, 76, nation) xaréxer: ai xdpar dmwd 70 "ATAavTikod
&os 10 Elpyyixod, xai dmwd Tdv 6pdv tiis Bpiravixi)s "Apepucis éws
T0b Mefikod elvau ) marpls Tdv 'Apepikaviy. Teooapdxovra Téooapa
(44) mwohvreiou xal & émapxeins fropédvar xai wowiow & woAiTikoy
vos, dvar, ‘Al ‘Hyopéa Hokréw.”’ Idvra Ta &y s yis,
SA6KAnpos % v atm) kal SAa T& &v admy, ol mavijra, & 7Mos, Kxal
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wdvres ol dorepes,—év &l Xdyp (ENdvm elmeiv), wiv 37 dmdpye
eva 6 Kdopos 1) 7o av.
SixSMov.
To Piipa
s véas ‘EApuucs kaifmep dmhovorepov duarnpet (altho simpler
retains) dpws év moAdois Tov Tvmov Tijs dpxalas - elvar, —

‘H ®urij, vepyyruci, mabyrwci+ (Voice, Act., Pass.)

‘O xpdvos, évearas, mapararicds, péd\wv (mphros kai Sevre-
pos), ddpwoTos, mapakelpevos, vmepauvrehds: (Tense, Pres.,
Impf., Fut., Aorist, Pf., Plupf.) )

‘H "EyxMots, opiotc), dmoraxtwkr), vmoberwci (mpory xal
Sevrépa), mpooTaxtiki, dmapéudatos, peroxy: (Mood, Indic.,
Subj., Conditional, Impv., Infin., Ptcpl.)

‘0 Apifuds, évds, mAnfuvricds. (Number.)

To Hpdowmov, mpbrov, devrepov, Tpirov. (Person.)

“Onws pdly mis va oxpuati{e xadds T& pijpara, wpéme va
&udfy (one must learn by heart) mparov Tov éverrdra kal Tov
dopiaTov évepynricdy kal malbyricdv Tijs dpio Tikijs kai broraxTikis, oloy -

Av-o (I loose), -es, -e. -opev, -ere, -ovai(v).

§  Av-opa (I am loosed), g, erar+ dueba, eore, ovra.

& Nai Ao (to loose now), ys, p* wper, 7re, woy(v).

Na Av-wpae (to be loosed now), 9, yras* dueba, nob, wvras,
= Attic infinitives, Adew, Aecbar. .
"Elv-ca (I loosed), oas, e coper, oare, gav-
*EAv-odpnv (I h’d b’nl’sed),ocw,0at0 odueda,cacbe,aavro.
Na Ad-ow (to loose), ops, oy cwper, onre, cwo(v).

Na AM-owpae (t. b. I’sed), oy, onrar - cdueda, cacbe, cwvrar.
— Attic infins., Adoar, AMoaca.

1. 'Opv. mjs "I, Guinea hens and turkeys.

2. Bépov, peroxq) Tod éveoridros ovderépov (ptepl. pres. neu. ),
é Tob pépw (fero), to bear, ocvrracoopéry perd Tod kopdoov.
*Opa kal kakapil. xal ovvrerdperar. Svl-Aey., col-lect.

3. Xwp(a)-avoi, country-folks- é&oxyj, country.

4. 'O ptv x., the one occupying, . . . but the one, etc.

5. Of puev mh.—ol 8t wrwyo!, the rich,—the poor.

6. To Ilav, the Universe.

*Eveo

Adpioros,
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Mdfipa Awléxatov.

'Azdivra
Cardinals
1 d e, pla &
2 B &b
3 g’ Tpets, Tpia
45 rioops e
5 € wére

6 st &

7 énrd

8 5 okrw

9 ¥ i
10 ¢ 8éa
11w &dexa

f Bd8exa

’ I3
oy Sfmrpw.,m'h.
K elkoai
! elkoaiéy
Tpudkovra
Teggapdxovra
mEVTIIKOVTA
€bjxovra
éBdopricovra
Sydorjxovra
éwernrovra
éxatov
8uixdon
Tpitkdout
TeTpaxdow
wEVTAKGTIO,
éfaxdoa
érrakdoa

S.rA CMTER

~ ~

6. c. 9

N

se

3

8888888883329y

H
3

Ju
S

1,000 a X\
2,000 B &d6 yuhuides
& éxaroppiiptor

Ta 'Apifpyrud.
'faxﬂka’.
Ordinals
?Paf 03, -7, -0V
&l?r(pos', -a, -ov

Tpitos, -1, -ov
T ) -%, -O¥

fe'mrrps; KT,
éxtog

#Bopos
&ydoos

é:'wa‘i'bs

8éxatos Tpiros
elkogTOS
elkooTos TPETOS
TPLAKOT TOS
teaodpaxootos
frevTyKOT TOS
oo tis

i éBBopyrooids

. 6ydoyKkoaTds
 évvernKoo TGS
éxatooTos
SwkodoaTis
rpiaxodiod Tés
TETPOKOGLOT TS
TEVTAKOT OO TGS
éfaxoooaTas

tiveakodiod Tos
xu\t.otrfﬁ?
durythioords

éxaToppvploa Tis

"AplBpyrcd Emppijpara

Numeral Adverbs
draf, once
8ls, twice
7pis, three times
rerpdxes, four times
wmevrds, five times
eixoodxis, twenty times
éxarovrdas, 100 times
XtAudxis, 1000 times

*Apibuat "Avioyor
dwlois, single
8urdots, double
Tpurdots, triple
rerpaxlods, quadruple
mevramods, five-fold
elkooamwAdvs
éxarovrarAovs

XtAawlots

"Apidjcd "Adpprpiron
7 povds, the unit
ai povddes, the units
# dvds, the couple
ai dexddes, the tens
al éxarovrddes,the hun-
dreds
1 Swdexds, the dozen
¥ Eixooids, the score
*Apfpol Krdoparixol
8 fuov, ¥
10 TpiTov, 13, kTA,
8vo Tpita, 24
1pla Térapra, Y
v xal uov, 1%

Only 1, 3, 4 (and in Attic 200 upwards) are declined ;
all the Ordinals as Adjectives have their proper declen-

sion.
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‘H sjpépa xal % vé odyxewvtar drd (consist of ) 24 dpov - pia
dpa dmd 60 Aewrdv (-6v), kai Tovro dmd 60 devrépwy (-pos, pa,
pov) + 7 Hpépar kdpvovow piav éBdopdda (-pds, ), Sphadi: Kv-
paky (full form, % Kvpaxy jpépa, the Lord’s day), Aevrépa,
Tp'ry, Terdpry, Méumry, Mapacker, 3dBBarov (). Sijpepor
(to-day) elvar Hapaokevi, xfes yro (jv) Méumwry, mpoxbés, Te-
rdpry, kol 1 fpépa mpd Tavrys, Tpiry+ avpiov 0a fvac 76 2dBBarov,
kai pebadpiov % Kvpaxj, IIdoar ijpépar wowbor pijva (pajv,
ppds, 6); moooL pijves 16 éros; wéoaL Ypuépai;

Oi dvbpwmor épydfovrar 6 Wpépas xai piav, ™y Kvpuariy,
dméxovow dwd dpyov kal dvamavovrar, Tis juépa Tob pyros elvar
orjuepov; Ti pdOnpd éore Tovro; Al pijves Tob &rovs elvar - "lavovd-
pros, Pefpovdpios, Mdprios, "Ampihios, Mdios, Tovwos, "TovAwos,
Alyovoros, Zerréufpios, "Oxrdfpios, NoéuSpios, AexéufBpios.

Al 4 Spauu rod &rovs elvar, 76 &ap (Zapos), 76 Oépos (ovs), 7o
PBwimapov (ov), & xepdv (pdvos). ‘H mpdry dpa, 76 dap, éxreive
(extends) dwd Tijs eixooriis mpéirys Mapriov &ws Tijs 217s "Tovviov-
9 20 dmo, kT\., &ws Tis 21fs Sewrepfplov: § 3 dwd, xTA., &ws
Tiis 21fjs Aexepfpiov: dnd rairys dws tis 21%s Mapriov evar &
Xepdv, dre 6 xawpds elvar mOAY Yuxpds, oide leards, xal al fHuépas
8&v elvar paxpai os & T@ Oéper, dAAG Bpaxeiar,

Sxd\ov.

1. Mévov s, 7pels xal réoaapes xAivovras, owov celis v, ¢
7 Aorucy Tod els, v, &vi, g, &vi- Tob Tpels, Tpirlc T0d TéoUa-
pes, Téooapa.

2. Ado dpas kai jpiceaav, two hours and a half,

3. IAnpdver Skl rois éxardv, he pays 8 per cent.

4. X éxraxdoa wwenirovra Tpia, 1893.

5. "And els, one by one* dvd réooapes, by fours, xrA.

‘0 Mé\wv dori Supxijs (= continued or repeated action)
% oriymalos (= action undefined), xai els Ty Néav oxmuari-
{eras (in Mod. G. is formed) éx rod 0d xai Tijs Smoraxrucis
(oer. 31), 7, éx Tod 0érw xal Tijs dmapepddrov Tob éveoriTos Te
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xal *Aopiorov, olov: "Evepynruai—0a Mo, ps, kA, § e Me (v),
I shall loose, habitually: 6a Adoo, oys, kTA. 9 0ée Aioe,
I shall loose. Iafypruci—0a Adwpar ) Gého Adegbar, 4, 6
Ald ) 0o Avbi.

‘Opoiws 1 “Ymoferuay (Bdxruwif) oxyparieras éx Tob 0d kal mijs
mapaeTaTikils 3 s wapararikis 1od §éAw Kal Tijs dwap-
eppdrov, olov: "Evepynruci—0a &\v-ov, es, €, opev, ere, ov,
#0ekov Ader, I should (or would) be loosing, #, [6& wvoa] 4
W0erov Adre, I should loose. Tlabyruci—0a E\vduyy % 70erov
Aeobas, 7, 6a ENVOyv % fehov Avbi. -

Mdfnypa Adcarov Tpitov.

@ Tobro 76 oxiiua elvar dvbpomivy kedadij+ 1) xdpn xakidrre
v xopudiy Tiis kepadijs* & veavias Exer wAelova kdpyy Tob yépov-
Tos* ol py éxovres xduyy elvar dadaxpol, TS qumpoobev pépos
8y raldrrerar Ywd Tpixdv dAA& T Smobev, Kkal TO Aclov pépos
debar 7 wpdowmov ob 75 dve pépos wAnolov Tis xduys dorl TS
péromov 3o 8 ol dpbarpol dow. 8% T& Blédapa Exovor Bhe-
apidas (pardkrada), Imép & tdv PBleddpwy elvar al Sdples. ‘H
fis &ovoa 8bo polfova evar perald Tév Svo Spbarudv. 'Emi Tov
mhayloy Tis kepadijs elor Svo xkpdraor, Smabev & adriv 8o dra. €9
Yo Ty pivd eloe T xeldy, 70 dvo xal T8 xdre* 76 dve TV dpoe-
vkdv kaAvrrerar vwd Tpixdv, § pioraé (axos). Merald Tov xer-
Ady éari 70 ordua &v @ eiot dvo depal $ddvrwv TeBapdroy &v Tois
ofdois: karémy Tdv $ddvrev kol ThV odAwv elvar ) Srepoa, Kkal
wAqolov, § yYAdooa. ‘Yo 15 kdte xeilos elvor & wdywy kal TS
yévewor: perald Tod mdyovos kol TGV drev elvar Td yvdfa, perafV
8¢ Tovrwy Te Kal Tijs fuds dow al mapewal, H xepary lorarar Imep
70b TpaxiAov, eiros 8¢ peraly Tdv 8o Cpav, & dv efépyovrar (Piov-
aw) ol dio Bpaxloves perd Tdv dyxdvov kal Tdv mepiyerpiduv. O pév
Bpaxiov cvar & 8eéids, 6 8¢ 6 dpiaTepds + oi Bpaxioves Miyovaw eis
ras xelpas ov éxdary dxe maldpyy xal wévre daxrivdovs Gv al dxpal
rpodurdrrovrar dwd dwixwv. Ol Sdervdol elow: & dvrixep, 6
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Seixrys (Mxavds), 6 péoos, & mapdueoos, 6 uupds. ' To dumpoofev
- pépos Tob dvfpwmivov ocdpaTos kakeirar 16 offos, T6 & Emabev, %
e/ \ /. ’ € ’ e ’ A
pdxes (ews) - elvar kal Svo mAevpal* vmoxdrw elvar 6 oTpaxos Kai
éyxo\ia.,
‘0 dvfpwmos lorarar &l 8bo kimudv dv 16 dve pépos dvopdfe-
Py ’ .y , ) \ 2 v e ¥
Tau 6 pupds, Kar 00Tos TeAedve els T¢ yovv (vaTtos) G Tu elvar evkaum-
Tov* Umo TobTo ebploKerar ) Knjuy, 7 YaoTpokViiuy, of odupol, of
mddes Exovres wlvre SaxTvdovs Tol modds, Smolfev elvau 1) wrépva,
Ymoxdrw 8¢, & mdros.

SxoAwr.

0 pabyris viv f0ehe Suvndi va Swxpivg (the pupil now
should be able to distinguish) r& dpfpa, 7a érifera xal 7o
dvépara ds mpos TV kAow Te kal wrdoW, woavrws TOAAL pépn
TdV pypdrov,

KaAvrr-w, cover: xopupy (declen. pp. 24 and 15),
crown - veavias (p. 24), young man- 4 yépwv, ovros (28 B),
old man - ol u3 ., those (#%e ones) not having : the Grk.
negative with Indic. is od(x); elsewhere us}- xduy, hair of
head: % 6pi, Tpixds (28 a, B), hair generally* &umpoofev,
front« Aeos, -a, -ov, smooth- of, 3s, 7, & (11, 18)* BAépapov
(26), eyelid, 4 BAedapis, pidos (28 o), eyelash, d¢pils, pios
(29 €) eyebrow - pis, pwds (28 B), nose- puldwy, -Guwvos, nose,
plu., 7& p., nostrils- 76 wAdywv, side- 6 xpdragos, temple-
76 ols, wrds (28 B), ear- 7o xeihos (28 y), Aovs, lip® % oepd,
series, row+ 6 édovs, 8dvros, tooth* 7a odla (26), the gums-
im. . yAD., palate and tongue- chin, beard, jaw, cheek-
& Tpdxnhos, neck - 6 dpos, shoulder: 6 Bpayiwv, ovos, arm -
b dyxav, Gvos, elbow -« 73 wepixeipdov (26), wrist+ 6 piv .
6 8, the one . . the other: 4 xelp, pds, hand- palm,
finger, end: & né, vkos, nail* mpo-pvAdrr-w fore-guard-
thumb, index, middle, beside-middle, little: chest, back,
side, stomach, bowels: leg, thigh, knee, flexible, calf,
ankle, heel, sole: re\edv-o, end: epiox-o, find.
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‘0 Hapatatikos oxppuariera,—
"Evepy.—é-Av-ov, €5, €, opev, €Te, ov,
Tafn,—&-Av-dpny, ov, ero, dueba, eale, ovro,

‘0O ‘AdpiaTos oxypuarilerar,—
"Evepy.—é-Av-0a, gas, o€, capey, oate, oav.
Tafy.—é-Av-odpyy, oo, oaro, odpueba, cacle, cavro.

Adénows.—Augment.
Ta pév dmd cundwvov dpxdueva pripata els TOV mapaTaTKOY
kai dptorov Tis SpoTicis AapPdvovow v Ty dpxy & € § Aéyera
adénas cvAraBiky (p & dmrhacudlerar, ws, péw, Eppeov, éppev-
00)* 18 8 dmd Ppuvijevtos, Tpémovd' 1O dprTikoy puwrijev, Kal Aéye-
TaL adénais xpovik, s éjs-
els 7 o5 dxovw, kovoy
“q ¢ Ao, yAmdov (Exw, exov)
0 ¢ 6w, arhlov
7 ‘¢ alobdvopar, polfavéuny
@ ‘* oixrelpw, grrepov

M adédvo, yifavoy

‘v elxopar, qixSuny

Ta ék rpoeéccwv owlera prjpata adédvovo ,.m'& 'r?,v 1rp69ww,
dmofody] Tod Aifyovros dwwvijevros (wAyy Tdv wepl xal mpd), ws,
dvri-ypddw, dvr-éypadov.

32gegcone

From this point the MNofes will continue to be in lit-
erary modern Greek, translated when necessary; the
Lessons will be the First Book of the Anabasis in Sub-
ject, Vocabulary, and Construction, but greatly simpli-
fied, with corresponding English exercises. Thus the
teacher’s terror—the gulf separating the Primer and
Classical Author—will be bridged, while the living
language already acquired will be retained. ‘
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Mdbfnua. Aérarov Téraprov.

Aapeios Bagiheds Tov Tlepauidv, ylyverar & marip maidwv dvo,
&y & ptv wpeo Birepos fv *Apratépéys, vedrepos 8¢ Kipos * 7 8¢ pajryp
abrév Hapioars, 'Ewel & Aapeios pobdéve (v d-obevijs) xal -
émreve Ty Tedevryy Tob Blov, Bovlerar Tovs waidas mwap-elvar, kal
peraméumerar Kipov dnd s dpxis mis év 17 "Acig Swov fv carpd-
s, §) dpxwv, kal orparyyds© dva-Baiver olv AaBov odv éavrd, os
didov, d\Aov carpdmyy, Tiwwoadéprnyy, kal ws Ppvdakas, Tpuakosiovs
omAiras %) orpatidras &v 6 dpxwv fv Bevias. Merd iy Aapelov
Odvarov ‘Apralépéns yiyverar Pacikeds kal avA-AapBdve. Kipov re
Twoadéprys da-Bdrre adrov mpds Tov Bacihéa, Aéywy, ‘‘ Kipos
émi-LBovAeder oo’ + ) && wijryp adrov dmo-méume éml Ty dpxijv
6 8 Kipos xalemaiver kai Boveverar Srws Bacikedoe, éav Stvpras,
kal dfpoile Stvapw Tdv ‘EXMjvov kal rév BapBdpwv: &3¢ odv
&-mowelro Ty ovA-doyily + foav év Tals mieor Pulakal éx Tijs ‘EA-
AdBos obs é-ulcfwoev kal é-moldprer Ty wolw Milgrov: adry v
mpddacis alrg, dore & ddehdds Ty wpds éavrov émi-BovAiy odx
gobdvero. "AMo & orpdrevpa adrd cuv-edéyero év Xeppovicy
7ov8e Tov Tpdémov. KMéapxos flv Aakedupdvios puyds, pidos 8
Kipy+ dore Aapfdve. drd Kipov pupiovs Sapeikods xai dwd Tod xpu-
alov uabol oraridras. ‘Aplorurmos 8, 6 @errakds, Kipw Ppllos
v, meldpevos Imd TdY olkor pxerar mpos Kipov kal alret adrov dio-
Xhovs édvovs (oratidras) Kal puofov Ty ppav. & 8¢ Kipos
3Bwow adrd Terpa-wis-xthiovs* oirw § ad 75 év Berralip oTpd-
Tevpa adrg dfpoilerar. Tobrov Tov Tpdmov Kkai dAdov Tpeis ider,
Tpdéevos, Soaiveros, Swrpdrys, adr§ ovA-Aéyovo orparidras,

SxdAtov.

Idvra t& v{ pripara Tod o’ keparalov 04 edpeldar xdrow perd
pepdv xal onpacios (will be found below with parts and
meaning). '

Aap. (26) Darfus* Paot. (29), king * Mepods, Persian
marip (29), father: wals, mdés (28 B), child, boy or girl:
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mpeaf. . . . vedr. = cwkpircd (comparatives, 22, 2) 7od
mpéofvs, old (presby-tery) xai véos, a, ov (17, 25) new,
young (= veros, novus), (ve)w 8iéte 76 mpoyyoluevor duwvijev €
ehaw Bpaxd (be. preced. vwl. short): uév . . . 8¢ (16, 22)
= pdpwe (particles) oypaivovra now, indeed, on the one
hand . . . then, du/, on the other hand : &v (11) kAiverar os
76 dpfpov (18), 8s, 7, 8, ob, kTA., § yevuxy xryrk} (G. poss.)*
v = mapararicds Tov elul (e-sum, am)- "Apraf. (24)° wityp
(29) mater: adros, %4, dv = dvrovvpia opioTucy) 1) émavalyrricy
(distinctive or repetitive), self, same, his, hers, etc.
Iapvo. (28 a)- émel &, and when: d&-0féos (19, 9, 10;
24 %), in-firm, sick: 7teev., terminus; end- Plov (bio-
graphy), life: BovA. (vol-0), wil-1, wisk+ mapd, by, beside*
perd, a-midst, affer: wepm., middle voice — for himself:
dwd, & . . . é&xl, ds, from (without and within) . . . to
(outside and inside)- mjs 4. ., the province the (one)-
carp., Iepouy Aéhs, satrap: orpar(ds)-dyds, army-leader
(cf. Aox(os)ayds, captain): dvd . . . xard, up . . . down:
AafBdv, ovoa, v, dvros, kTA. (28 a) taking* ow, cum, with, w.
help of - é-avrg, him-self- Tw. (28 ) Pdda(ks)é (26 a),
guard - 7pu-x, (32) - éwhi-myps, armor-er, hoplite-soldier - Eev.
(24) + 6dv., thanat-opsis, death-vision - the of D. death, eva
% EX\enu) rdfis = ‘‘attributive’”’ position of the G.:
ovA-A, = ow-A., ar-rests- &u-B., across(apart)-throws,
slanders - (cf. Eng. ball, thing thrown) - =pé . . . mpds =
wop, (be)for(e) . . . for(e)-wards, fo-wards- ér-{, up-on,
against+ ool, dvrovvuia 8 mpoowmui (2d pers. pro.), thou,
kAverar, 0¥, ood, ool, o€, Uuels, Spdv, Dulv, dpas-: Sotwkr) pera
Tijs éw{- S-mws, some-kow, how-that- &(c)-dv Z/-possible,
wdvrore pera mijs vmoxepévms = ‘‘if shall’’+ Bac. = 63 Baci-
Aevoy (34) Stvams (29 €, dynamite), force: "EMypy (28 a),
Hellen-ic, Greck- Bap-Bdp. (blab-blab-ers, Z. e., unable
to speak Greek)- &8, thus(ly), as follows: ov, then,
truly, tkerefore- ovA-A., col-lection - méX-is (29 e, pol-itics),
city * ‘EAAd(8)s (28 a), Greece: molds, hire: wolis-&pxos,
city-hedge, besiege- adry (8), this: mpd-daois, fore-phase,
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pre-text- bo-te so-that (= result, always): d-8eAgp(vs),
same-mother, brother: ygof. = ealob. (zsthetic), per-
ceived- "AMo . . . and another army was collected for
him in Ch in the fol. manner: ¢vyd(8)s (28 a), fugitive:
¢iA., friend- pvp., myri-ad, ten thous.- 8ap. (cf. Aapeios, .
dara, king) vémopa xpvooty — $3.50° mel., hard pressed*
w6 by (= agent w. passives): oiko-, at-home- airé-e
(19, 9, 10), asks, w. double ac.* £évos, foreign (troops)-
8i-80-0w = dvadirhacaopds-pifa-kardreéis (redup.-root-end-
ing), he gives (do-nates) * ovrw 8 ad, and thus again.

1. The young boy. 2. The two youngest boys. 3.
Their father, the king, is sick. 4. The mother wishes
Darius to be present. 5. The soldier sends for his gen-
eral as a friend. 6. The death of the soldiers happened
after that (rév) of their leader. 7. The generals, friends
of Cyrus, are angry and accuse Tissaphernes. 8. A levy
of soldiers was made in this city for the son of Parysatis.

Ta prjpara els aw, o, ow, evw, afw, Lo, ave, o edva dpald.
. Tiyvopar, yevijoopar, éyevdpny, yéyova, yeyérua, éyeviiyy,
. "Acfevév, dobevijow, jobémoa, xTA., be ill. [become.
. ‘Ymorrebw, Smorrebow, Indwrevoa, kTA., suspect.
. BovAopar, BovAsoopar, BeBodypuar, éBovAibyy, wish.
. Hdpeyu, mapéoopar, be present.
. Tvyxdve, redfopar, érvxov, Térevxa, rérevypar, éredxGyv, happen.
. Hépro, réuppo, érepmpa, wéropda, wémeppar, éméudbyv, send.
. Iowéw, movjow, éroinoa, memoinka, memoippar, érouvjfyy, make.
. Aelkvvp, Seifw, Befa, dédexa, déderypar, Eelxfny, show.
. "Afpoilw, dbpoicw, fpowra, xTA., collect.
. Baiyo, Brioouas, éBxy, BéBnxa, go.
. Aapfdve, Appopar, éxaBov, eldnpa, édnupar, EXjdbyr, take.
. "Exo, &o i) oxjow, ioxov, éoxnxa, Eoxnpua, éoxédyy, have.
. "Apxo, dpfw, fpa, fipxa, fpypar, fpxbyv, lead.
. Tehevrdw, TeAevrijow, éredeirnoa, kTA., end.
. “letgu, omjow, éoTyoa, értyxa, Errapar, éorddyy, stand.
. BdM\w, Bad®d, éBadov, BéBAnka, BéRAnuar, éBA1bny, throw.
. BovAevw, BovAedow, éBovAevaa, plan.
. Helfw, meiow, Traoa, wéreaxa, Téraopar, érelobny, persuade.
. Krelvw, xrevd, ékravov, éxrova, kill.

-
- OO 0O\ OVt H W N

N LG
OV O~ O P W N



MAGHMA 1A',

. Alréw, aimjow, fjrmoa, ask for.

. "Epxopar, el (éXedoopar), Abov, jAvba, go.

. Kudwedw, kudwvevow, ddivevoa, incur danger.
. "Arypdw, drypdow, ripneae, dishonor.

. Avwapar, Sumjoopar, Sedivnuar, Edvmifyy, be able.

. Baci\edw, Bacidevow, éBacirevaa, be king.

. Phén, pjow, épilyoa, Tepidqxa, love,

. "Aduwviopar, dpibopar, ddikdpmy, dpiypa, arrive.

. Ty, Ojocow, ényxa, Télexa, Télerpar, érébyy, put.
. Mé\w, pedfjoo, éuéiyoa, pepéiyxa, care.

. Hokepéw, morewjow, éroréunoa, war.

. Kpirro, kpipo, E&kpuja, xékpuppar, éxpidbny, hide.
. TAyyéAe, dyyed, fyyea, fryyekka, qyyelpos, yyé\bny,

0 .

. Ao, 8daw, Bwka,dwra, dédouar, e300y, give. [announce.
. AlofOdvopar, alobicopar, yobouny, jjobypar, perceive.

. Pevyw, Ppeifopar, EPuyov, mépevya, mépuyuar, flee.

. Adyo, Ao, é\efa, elhoxa, elleypar, eXéyny, gather.

. IToAwpkéw, molwpkijow, érolidprnoa, besiege.

. Hepdo, repdow, érepaca, try.

. "Ayo, dw, fyayov, fxa, fypa, fxbyv, lead.

. llirro, megolpat, Erecoy, rérrwxa, fall.

. "Aéidw, dbdoo, pélwaa, kTA., claim.

. Mpdrro, mpdéw, émrpafa, wémpaxa, wémpaypar, émpdxbnyv, do.
. Nop'{w, vopiocw, évdpuca, vevépxa, vevouopat, SUPpPoOSe.

. Aamavdw, Suramjow, é8amdvyoa, spend.

. "AxBopar, dxbiropar, NxOnpar, fxbéobyy, be vexed.

. "Ayapar, dydoopar, fydofyy, admire.

. ‘Oppdw, sppwiow, Gpunoa, Tush.

. Oikéw, oikow, grknoa, dwell.

. ‘Qperén, dpehjow, vpéiyaa, aid.

. Tpédpw, Opdjow, épeya, Térpoda, TéBpappar, érpddyy, nourish.
. Aavfdve, Mjocw, Eabov, Aé\yba, Aénopar, édbyy, be hid.
. ILiéow, méow, érieoa, press.

. Ado, Sejow, égoa, dedipra, dedinpar, éderbny, need.

. Ado, Mow, &voa, Aé\vka, Aédvpar, éxvlyr, loose.

. Kededo, kededow, ékélevoa, command.

. Stpateiw, oTparelosw, éoTpdrevoa, make war.
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Mdbypa AeKa‘rov He;mr-rov.,
Avaﬂa.ms 1, 2.

Erel 8 38y airg é-80ke mopeveofar v&'vw, ™ pév wpddaow
é-mowelro GTL BovAerar GK-BG.)\ELV 'rovs l'[w’«.&a.g & Tijs Xdpas* kol
G0o0ler s émi Tovrovs TG TeE Bapﬁa.pucov Kai 70 ‘EApvikov oTpd~
revpa,  Evraifo kal map-ayyédhe 7¢ Te K)\capxw nKEW, );aﬁovrl.
doov orpdrevpa v abrg 5, Kal TG prnmrw a1ro-1r~p.t//a¢. 0 oTpdrevpa.
v abrg, kal Bevig ﬁxew "Exovr Tovs dvipas wAny o7roao¢ ikavol
floav Tas dkpomdles @uldrrew: é&-xdleoce & «al ‘rovg MLA’)]TOV'
mo\iopkotvras Kal Tods Puyddas, ¥ vmo-o xopevos abrols py mpdobev
mavoeaar mplv adrods kar-aydyor oikade, Kal é-wioTevor adrg.
Eevias ptv 8) Tods &k Tdv méhewr AofBbv SmAiras TerpaKiathiovs,
map-e-ylvero elis Sdpdes, Tpdfevos 8¢ map-ijv Exwv Smhiras pdv mev-
rakooiovs kal xihlovs, yuviras 8¢ mevraxooiovs, Sogaiveros &
Ixov &mMiras xhiovs, Swkpdrns 8& Exwv mliras mevraxooiovs,
Maciwy 8¢ éxwy Tpuakooiovs ptv dmiras, Tpuakooiovs 8¢ medraords -
obrou els Sdpdes atrg dpixovro. Twwoapéprys & mopederar mpds
Bao\ia 3 686 é-8bvato TdxioTa, Kai Baoilels &) émel fxovae (o)
Teraagpépvovs Tov Kipov arodov, dvri-map-e-akevdlero,

Kipos 8¢ éxwv ols elpyka wppdro drd Sdpdewy Kal ¢f-edatver
8 s Avdias orabuols Tpels, mapacdyyas elkoot kai Svo éml Tov
MalavBpov motapdv, of 16 edpos fv &bo wAbpa + yipupa 8¢ Ew-;')v abdrg
&-Levypivy wholows émrd: Tolrov SaPhs éfedavver dia Ppuylas els
Kolooads, moAw oixovpérmr, eddalpova kai peydyy- &vraibo
& pewev fpipas érrd, kai e Mévov dwhitas éxwv XLXfovc Kai meA-
ragTds wevraxooiovs * dvredfey éedavve els Kelawds, dmov Kipo
Baoirew v xal mapddecos péyas xal whipns dyplwv Oyplwv, &
é-Opevey d’ Trmov, éwore Bovdoro yyuvdoar éavrdy Te Kkal Tods
irmovs - &radfd éoTi Kal. peydhov Paciéws Bagilewn émi Tais
myyais Tod Mapavov worapod, Smov "Améwy AG,‘)"CTaL'G’K-Siip’aL’
Mapoiav, vkjoas adrov épuldvra éavr@ wepl povaikis, xal 16 Séppa

s .2 A ¥ vo ¢ s, 2 no -y » ’ 3
Kpepagal €V TW aArVTPW o €V al myeL® €vravva =€p$’l]€ aw-e-xwpec €K
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7iis ‘EMddos jrryfeis &v v Sadauivos pdyy, ¢ro-8ouyoe & radrd
7e 7 Bacidew xal Ty Kehawdv dxpdmrodw. "Evraiba Euewe Kipos
Tipépas Tpudkovra, kai fxe KAéapxos 6 AaxeSuudvios duyas Exwv
omAitas xiMovs xal @pdras wedractds Skrakogiovs kai Kpijras
tofdras Saxoaiovs - dpa 8¢ kal Zdois kal Sodaiveros Exovres SwAi-
Tas Tpwkogiovs kol yhiovs. ‘Evredfev ééehavver eis MéAtas, kai
Kepapidv dyopdv, xal Kav'orpov mediov, Smov oi orparidras dr-row
Tov wobov- Kipos 8¢ émidas Aéywv Si-fjye adrovs kai Sflos v
dndpevos, od yap fv mpds Tot Kipov rpdmov, € Svvarar, puy dmwo-88s-
varr A& dop-weveirar ‘Emdafa § Svewéoews yurf, Tob Klikwy
Bacihéws, kal Kipy &-8wke xpripara modd, dore dur-é-dwke 7 o Tpa-
redpare wobov rerrdpov wpidv. Evretfev éfedadver eis @pBpuov,
Smov v mapa 1) 686 1 Midov kpijvy, Kal eis Tvpuaiov, Gmwov mowetrar
ééraow Tod oTparedparos, BovAduevos émi-8eifar adrd ) Kidloog -
éredy) 8¢ wdvras map-fhace, é-kélevae Tovs "EXypvas mpo-Baréoo
T8 SmAa kol ém-xwpijoar SAgy Ty Pdrayya, kal joby by Tov TéY
BapBdpwv PpéfRov. 'Evretbev éferavver dia Avkaovias xal Kamwradc-
kias els Ty Kihukiav 8 7ijs elo BoAijs, dva-Bas éml T opy, Svevvé-
Gews o kwAvovros, kal kat-é-Bawev els wediov piya, kaldv, émrlppv-
Tov Kol odpmAewy 848pwv kal duméwv, dws ddikero els Tapaovs:
évradba v & Booiea Svervéews kal "Ervdfas, & of orparidrar 8i-
fpmacay, pylduevor 8 Tov SheBpov Tdv Mévwvos gv-oTpaTiwTdy
& 1y tmepPoly Tdv dpéwv: Kipos 8¢ émel elo-ijhacev els Ty
wo\, per-e-méumero Svévveoty, é-3/xero ptv adtod moAld xpripaTa
els 10 oTpdrevpa, éwke & adrd Irmov, aTperTov Xpuoody, Yéka,

~

dxwdkny, arohy, Tyv xdpav kal Ta dv8pdmoda.
Sxdohov.

Ta va’ pripata evar kdro,

Adrg &éke . . . to him it seemed (good, dyabdv) to
march up, 7.e., dwo mijs Qaddooys - myv pév mp. . . . he made
it his pretext indeed that . . . 77 8 d\nlelg éri Baciréa émo-
pevero- évr. kai . . . and-also (xal) then he sends word
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along to both (7€) * AaBdvri, peroxs) Tod Sevrépov dopiorov Kai
oupduvel pera Tob KA., dpa fijpa 12° Goov . . . what army
was to him ¢ éxovre, ws Aafévri, pijua 13- 8. (27, 29)* whyw
. . . except how many able were to guard the citadels-
TOAIOpK., peToxy) ToD verTdTOS, Kai cupndwrel pera Tod ‘ oTparid-
ras’’ éwovpvov (understood) * pj mpdobev, not before, mpiv,
until = not sooner to stop than: yvwiras, naked, light-
armed troops: wekr. troops with small skield: rerpaxio.
(32)' 3 68¢ . . . by what way he could most quickly -
dvrur., entered upon counter preparations for himself-
€ipyka, pipa 69 opu., avénos (36) éfeatve, used w. the
gen’l, wopeveafar w. the troops.- wobs, 1 (plus) foot ; wAépov,
101 (plus) ft. ; orddiov, 606 (plus) ft. ; mapacdyyys, 3.5 miles;
orabfuds, a day's march- edpos, width; uijxos, length;
Wos, height - élevy., yoked (controlled) by seven boats:
wo\w . . . a city populous, prosperous, and large: &pe-
vev, pijua 72+ 9pé., days seven ; time 7z which, G. ; t. af
which, D., t. during which Ac.: éwov . . . whereto K. a
palace was+ Kvpy, 8oty krirucij (D. poss.)* mapd., 7is Ay-
yAuey Ais; + whijpys, full of wild beasts: 6 Tévos Tob émibirov
wAjpys evar dvdpados, 8ibre wdv d\ov Aijyov eis ns Sfvverar:
Oyp. (fer-ocious, deer), beast - d¢’ . (25,5) on (from) horse-
back ; thus only with hunting and fighting, where the
weapons come from the horse* éni 7. myy., upon (over) the
springs* Aey. 3., is said to have flayed M., when he had
conquered him contending with him about music: éad.,
Pipa. 77, T drapéudatov Tob o, doploTov: kai 7. 8., and the
(%is) hide (skin, epi-dermis) to have hung up in the cave

whence (are) the springs: dmyj. = dwé-airéw- 84, = &ud-
dyw* 8jros, evident(ly) was (being) troubled - wpés 7., con-
sonant w. C.’s character+ éné., off-gave, paid- woé., pay
of four months (usv, pywds) « kpijvm, fountain - éér., review -
&rady &, and when he had ridden along by all- wpoB., to
throw forward (charge) their arms: o6y, jfjpa 97+ dv,
fipa g5, peroxy Tod do. + pof., the B.’s fear- dofB. entrance,
pass‘ dvaf., piipa 11° perox) Tov do.* Spn (épos, -ovs, 76,
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28 v), mountains- wediov, plam, large, beautiful, well--:
watered and full of trees and vines until he.arrived at
Tarsus* ovumriewy, -ov, éniberov - 8u-7) p.'— 8ud- dpmdlw, pripa
99 SXefpov, destruction - ov(v)-orpar., com-rades, fellaw-
soldiers - tmep-B., over-throwing, crossing = eloy\., pijpa 70°
orpertév . . . chain golden, bracelets, dagger, robe, his. .
country (unravaged), and his slaves (returned).

1. He wishes to make a pretext. 2. He sends-for
his (76) army to march to Sardis.” 3. These soldiers are
- sufficient to guard all the cities. 4. Proxenus came with
hoplites, but Tissaphernes proceeded to the King. 5.
The Meander River is five plethra wide where the bridge
crosses it: 6. Both the King and Cyrus had palaces and
parks. 7. The Ofenerals ‘and soldiers marched over many
mountains and through great plains. 8. Cyrus gives the
soldiers ten months’ pay. 9. Kings can give money,
horses, chains, and slaves. '

58. Aoxéw, 86w, édofa, dédoypar, E8xbnv, seem.

59. Hopedopar, ropedoopar, memdpevpar, éropevfny, march.

60. "Hxw, jéw, have arrived.

61. "AMdocw, dAdéw, jANafa, -axa, -aypar, -dxbyv, change,
62. Pvrdoow, pvddée, épirafa, kTA., guard.

63. Kakéw, kakd, ékdAeoa, kéxhnka, kéxAnpor, éxAijbny, call,
64. Madw, mavow, éravoa, kTA., stop.

65. Iioredw, moTedow, éniorevoa, trust.

66. Noéw, vorjow, événoa, perceive. [sider.
67. Hyéopas, vytioopa, fynodpnw, fynpat, fyiby, lead, con-
68. Iapa-okevilw, -okevicw, -oxedaca, prepare.

69. Pyul, pricw 7 épd, elmrov, eipyxa, epyuar, éoprbyy, declare.
70. "EXadve, e\, jAaca, éAjlaka, é\jlapar, HAdOyv, march.
71. Zetyvom, Ledbo, devéa, evypar, iy, yoke.

72. Mévw, pevd, dueava, pepérmra, remain.

73. Onpedo, Oypevow, édjpevaa, hunt.

74. Péw, pedoopar 3 puvicopar, éppinka, éppimr, flow.

75. Tvwdlw, yupvdoo, éyipraca, exercise.



76.
77-
78.
79-
-80.
81. *
82.
83.
84.
8s.
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Aéyo, Ao, Dheta, dpnwa, \keypas, NP, 53,
Adpo, Seph, Bepa, 8édappar, édpy, flay.

"Epi{w, épiow, fpoa, strive.

Nukdo, nkjow, évikyoa, conquer.

Kpepdvwop, kpepd, éxpépaca, éxpepdobyy, hang up.
Hrrdopat, jrrijcopar, frripar, §rriby, be defeated.
Xuwpéo, xopiow, éxdpnaa, retire.

Oixodopéw, olkodoprjow, ¢rodépmoa, build.

@vw, Blcw, évoa, Tébvka, sacrifice.

Bewpéw, Gewpriow, éedpyoa, view.

86. *Opeilw, Spedijcw, dpelAnaa 7 dpelov, dpelAnka, owe.
87. Elw (Impf., gew § 7a), go.

88. "Ando, dndow, jvilaca, yndfyy, be troubled.

89. Kepdvm, (kepdow), éxépaca, mix.

go. Tdoow, rdfw, &rafa, arrange.

91. Ka\drro, xadio, ékdiwja, cover. [proclaim.
92. Mpo-ayoped, -eicw, -evoa, -evka- ), -€pd, -etmov, eipyxa,
93. SaAwiyyw, oadriyéw, éodAmyba, trumpet.

94. Aelro, Aelfo, umov, Aéiloida, Aéheppuar, éxeipbyy, leave.
95. ‘Opdw, Sfopar, €ldov, éipaxa, édpapar 3 dupar, dpbyy, see.

96.
97-
98.
99.
100.
I0I.
102.
103.
104.
105.
106.
107.
108.

Bavudlw, Oavpdoopa, édavpaca, wonder, admire.
"Hopau, 1jobijoopar, oy, be glad.
Toérw, Tpédjw, &rpefa, Térpoda, Térpappar, érpdmyy, turn.
‘Aprdfw, dpmdow, jpmaca, plunder.
Kolvw, koldcw, ékdAvea, hinder.
IIAéw, TAevoopm, Erhevoa, sail. [bear.
®épw, olow, iveykov. (-xka), émjvoxa, évijveypar, Fvéxbup,
"OMuwe, 6AD, dheca (bAduny), SAdAexa, SAwAa, destroy.
Kérro, x&[lw me[/a, kéxopa, réxoppar, ékdmyy, cut.
Edploxo, ebpijow, yipov, find.
MMAavdopar, r)\amcopm, memAdvmuas, érharifyy, wander.
*Opyilw, dpylow, dpyoa, enrage,
Efédow (0é\w), éehijow, f8éAgoa, wish.

*Avadurdacuo ués.—Reduplication.

Oi Teredeopévor xpdvow dpxSpevor dmd dwhod cuudavov, TAyy

100 p, 7} 47d Vo ovppuwvwy, dpwvov kai Avypov, éravalaufBdvovae
N3 \ 4 Y ~ » L 3 b3 ’ € < ¥
76 dpxikov ovuPwrov perd Tob € dAws elvar &v yéver dis 7 adénas.
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Mdbnua Aékarov "Exrov.
*Avdfacis 1, 3.

*Evraifa éuewe Kipos xai % orpatid juépas eikoawv: ol ydp
oTparidral ok é-dpacay lévar Tob mpdow m-dmrevov yap 710y éml
Baci\éa lvac: puobubijvas 88 ol émi Tovrg iépacav. KAéapxos e
mpros é-Builero Tods éavrod orparidras lévare ol & (orparidrar)
& Badov adrov Te xai T& Vroltya adrod, dore Kiéapyos Tére pux-
pdv &-é-Ppuye kata-merpwbivar: érel 8 Eyvw dri ob Sumjoera
Budoaclu adrois, cuv-rfyayev dkkAyoioy Tdv éavrod oTpaTiwTdy,
kai mp@roy piv é-8dxpue oAl xpdvov, of 8¢ Spdvres &-Bavpalov kal
Lowdmoy, era Ehefe Toud-8e.  ‘“"Avdpes orparidrar, pi) Gavpdfere
S xahemds Pépw, Kipos yip éuol é-yévero Eévos kal pe é-ripnoe kai
ot &-8wxe puplovs Sapexois, ovs éyd ob kal-pdv-mdfnoa, dAAL
wphTov pév wpds Opdkas é-moAéunoa xal &-rypwpotiny ped’ Sudv
atrovs Boviopévovs ddapeirbar Tols "EXAvas T yijv. Ewel S
Kipos é-xdhe, irbov {va wperolyy alrov vl dv &b &malbov ¥’
ékelvov+ viv 8¢ pou dvdyry éoti ) 77 Kipov phin xpijofos § geb
cacfou adrdv kul ivar pel Tudv, kal olda S alpjcopor Puds Kal
Zjopar Tpiv+ oy pév Dpiv olopar dvar Tiwos, xwpis 8¢ Vudv oy
ikavds evar éxpov dAéfaoBau.”’ Of & orparidrar drovoayres,
ér-yvegay kal moloi dAAoi é-orparo-medevoarro mapd Kedpye:
Kipos & d-mopiv Te Kal Avwovpervos per-e-méumero KAdapyov,
Os admp pév &deye Ooppelv, 7ols 88 orparidrars dre Kipos ol
ot e pobodorys xal voplle d-Oixelobu tm° odrév: adrds 8
aloyiverar xal 8édie pi) Kipos Sikqy ém-07- dote odx dori dpa
kaf-eidew dANG BovAever o & T xpi) wouety, xal okémerbos Srws 1o
&mridan Eovow: ‘6 8 dvjp wodob piv dfws Pidos § dv pidos
7}, xaherdratos & éxOpos & dv woléuos 7, Exe & Sty xal welyy
xal brmucy kol vavrua v wdvres dpolws Spduév e kal émi-ordpeba -
Kkai yap SoxoTuéy pow o0& wippw adrod xab-joba - dore dpa Aéyew
Ex 8¢ Tovrov dv-icravro of pmdv

éx Tob abropdrov, ol & kal U éxeivov éy-kéhevaTor- els 8¢ &) elre

ore Tis yryvéoke dprrov elvas,’’
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wpoo-mowolpevos omevdey ws tdxiora ropevecar els Ty ‘EXdSa,
dovs orparqyods édéofu, Ta émridel dyopdlecfar, xai Kipov
alrelv whota. Kal fyeudva, méumpar 88 xal Tods mwpo-kata-Appouéuovs
Ta dxpa, ) .
Mera 8¢ rovrov KAéapyos elmev @de: < Mydeis tpdv Aeyiro
St éyl aTpaTyjow TavTyy TV oTpaTyyiav: dAAG weloopar TG
dvdpl & &v EAnobe tva eldfjre Gru émiorapar xai dpxesbue s Tig kal
d\os dvlporwr.”” Merd Todrov dANos dv-é-ory, dmi-Sewvis pev
™y enjfeav Tod T& mAoia alrely xehedovros, ws 8¢ enbes €y Tye-
pova olrev mapd Tovrov § Ty wpafw &Avpalvovro- ‘‘éyb yip
Sxvolgy éu-Bulvew els T& wAota d uiv oy, py jpds adrals Tols
Tpujpeat xkama-8ay: pofoiuny & dv &wecbar TG fyepdn ¢ Soly-
Bovroluny & &v, dr-eA0bv Kipov Aabeiv, 6 ob Suvardy éorw + dAN
éyd ¢y Tadra wdvra PpAvapias dvac- Bokel 8¢ pov dvdpas éXOdvras
avv Khedpxo mpos Kipov épwrdv adrov 7i Bovlerac juiv xpijobar,
xal éw pdv ) mpabis o mapamAnoia ™) mpdolev, Ereabur éav 8@
% wpatis pellwv padryrar, dfwiv 7 adrdv welcavra dm-dyew Tuds,
9 wacléra O Huav, juds dhikds dpiévar.”’  “E-Sofe Tabra
xal dvBpes éxdpevor odv Khedpxw méumovow adrods of Hpurwv Kipov
18 ddfavra 7)) otparg., ‘O & dm-e-xplvoTo ST drover *ABpoxduay,
éxOpov dvdpa, émi 1¢ Eddppdry worapg elva, mpods 8 robrov Boi-
AeaOar ENOeiv- éav B¢ edyy, pels éxel mpods Tavra PBovAevod-
pebo. Axovoavres 8¢ radra ol alperol dv-ayyéAovat Tois oTparid-
T Tols 8¢ tmoyia ptv v ore dye mpos Paciréa, Spws § &-8dxe
&reabai mpoo-arotor 8& moddv (mwAciova), Kipos & Smr-oxveiras
ooy wioge Sdoeav, dvri dapexod Tpia fHudapexd TobD pvds
éxdore TQ oTpatiry: O 8¢ éml Pacidéa dyoi odde dvraiba oddels
nKovT eV,
SxdAcov.

Oix ep., refused to go into the forward (place), 7 ad-
vance: ¢pagav, mapatarikds Tob p. 69, épyy, -xs, -, -auev, -ate,
-acav: léa, dwapéudarov tod dveatidrtos Tob pif. 87 wobul., .
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dmapépdarov Tod do, mabyrikod, to have been hired : émi rovry,
for this (purpose) - éBu., tried (started) to compel - éBaA.,
began to throw (stones) at- mxpov, scarcely (a little) es-
caped being stoned to death- &mww, fj. 112, dd. Sevrepos Tod
énxod Tpirov, Eyvwy, -vus, -ve, he knew - oviy., pij. 40 = "Ar-
Tikds dvadirdacwopds == ay-ay-ev+ éxxAy. (ecclesiastic), — éx-
xaléw, called out, assembly « woX. xp., airwariky Tob wéoov, €x-
tent of #Zme and space expressed by Ac., much time- éowd,,
mapatatikds Tob cuvgpypévov pij. 114 = é-owsma-ov, they kept
silent+ dvd. orpar., fellow soldiers: uy Gavp., don’t wonder
that hardly I hear, that 7 em ftroubled- Eévos, (stranger)
guest-friend - éripo., punished those wishing to deprive the
Greeks of their land - f\fov, f7j. 22 del., ebruc) pera Tov
&, in order that I might aid him in place of what I had
suffered well by him - dvdyxy, it is necessary for me either
to use the friendship of Cyrus or to be false to him - xwpis,
apart from you - udv, dvrevvpia . wpoowmrwkod, o, ob, goi,
aé, Dpels, Dpudy, Tplv, dpds, you- od(x) ix., not able to repel a
foe - od(k)-&re, not-yet, 7o longer - pob(s)-86-mys, pay-giv-er,
pay-master+ 8ikyy émw. punishment will in-flict- 7a ém., the
suitable (things), provisions - woAlot &£., worth much + xal.
éx0., most harsh (bitter) personal enemy (to him) with
whom he is at war (woAé.)- 8w, force, both foot, horse,
naval- oid¢ map., not at all far from him: éx rodrov, from
this (time, xpdvov), thereupon - &yxé\, set on- els 8¢ &y, and
one in particular- moia (wAéw, to sail), sailing (things),
vessels+ 1& dxpa (acer, sharp) the heights: wj-8(¢)-els (not-
even-one), don’t let any of you say- ds 7is, as any other
of men- e-4f., (too) good-disposition, silliness- py 7jpas,
lest he sink us, triremes and all- BovA., but I should pre-
fer,—="‘‘potential’’ optative - K3. Aaf , to conceal it from C.:
@', but I declare all this to be (of) nonsense - 7 Bov)e.,
for what he wants to use us, and if the matter shall be simi-
lar (wapaw).) tothe former - welo. . . . wecd., having persuad-
ed... h. been p.- &of, these (things) seemed (good), zkis
was voled- $moy., suspicion - fuiod., one-half more to all, in-
stead of a daric three half darics per month to each soldier.
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1. Can you tell me who Clearchus was? 2. Cer-
tainly (BeBaiws), he was a Lacedemonian exile and the
best general of the Anabasis Greeks. 3. Who first hired
these soldiers? I don’t know. 4. Did the soldiers then
have a vote in the assembly? 5. What is the difference
(8agpopd) between ob and py? (See page 35.) 6. The
‘‘former matter’’ was the going up of Cyrus at the death
of his father. 7. It was true that Abrocomas was at the
Euphrates at that time, but he fled to the King.

109. Mwbéw, mobécw, dpicbuga, hire,

110. Bulw, Budow, cﬁuwa force.

111. Kara-rerpéow, m-rpoxm érérpwoa, stone (to death)

112. Tiyvdokw, yvooopar, &yvev, &yoka, Eyvwopa, éyvéoby,
113. Aaxpiw, Saxpicw, d8dkvoa, weep. [know.
114. Jwrdo, cwmjow, érdmoa, be silent.

115. Tipdo, Tyujow, ériugoa, honor.

116. Kab-pdv-mabéw, mabijow, érdfyoa, spend in luxury.

117. Twwopén, Tpepioe, érpdpyoa, avenge ; middle, punish.
118. 'A¢-apéw, aiprow, dhov, jpyxa, fpnpat, fpéyy, deprive of.
119. Hdoxw, meigopm, &mabov, wérovda, suffer. .
120. Xpdopar, xpijoopa, éxpnodpny, xéxpnpas, éxpicbyp, use.
121. Yevdo, Yeiow, &evoa, deceive,

122, Olda, eoopas, know.

123. "Emopar, &opa, éomduny, follow.

124. Olopas, objoopa, ¢iifyv, think.

125. "AANéfw, dNéfopar, HAefduny, repel, ™

126. "Axovw, dxovoopar, fxovoa, dxijkoa, fkovobyy, hear.

127. 'Em-awéo, alvécw, jveca, praise. [paign.
128. Srpato-medevopas, medeoopar, éwedevaduny, make a cam-
129. 'A-wopéw, mopricw, émdpyoa, perplexed.

‘130. Avwéo, Avmjow, e\tmmoa, grieve.

131. @appén, bappricw, ééppyoa, be courageous.

132. Aloxive, doxwd, joxva, goxivbyp, shame.

133. Aeldw, delgopar, Beoa, dédowa (%) 8édu, fear.

134. Kaf-eidw, ejow, lie asleep.

135. Xpij, xpiice, Ixpnoe, it is necessary.
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136. Sxémrropm, oxépopat, éoxepduny, consider.

137. 'Emiorapa, émoricopar, jmamiby, understand.

138. Kdb-npar (ropararicds, éxabhijumy), sit down.

139. Zmeldw, oreiow, éowevaa, hasten.

140. "Ayopd{w, dyopdow, Hydpyoa, buy.

141. ®bdve, Ppbrjoopar (Pphdow), iépbyy ({pbasa), anticipate.
142. Zrparyyée, aTpatyyiow, éoTpatiynoa, take command.
143. Avpaivopar, Avpawoipar, éElvpyvduny, ruin.

144. 'Oxvéw, xvijow, damoa, dread.

145. Kara-8bw, dvcw, &voa, § @w, sink.

146. ®oféw, dpofijow, épifnca, frighten.

147. "Epurdw, épomjcw, fpdryoa, inquire.

148. Dalvw, $avd, ipyva, mépayxa, mépaopa, épdvbyy, show.
149. "Amo-xpivopas, kpwvodpar, ékpwdpny, kéxpipar, reply.

150. ‘Oppéw, opmiow, dpunaa, lie at anchor. -

Mdfypa Aéxarov "EBSopov.
*Avifacis 1, 4.

‘Evretlev éfedatve éxi Tov Wdpov morapdv xal Tov Mipauo es
Toaods, Ty éoxdr wolw 7ijs Kihixias émi 7 Gaddrry olxovpévyy,
peydAny xal ebdaipova dmov Enevay fuépas Tpels -+ kal Kipw mapi-
oav ai ¢k Iedomovmjoov vijes Tpudkovra kai mévre xal én’ adrals

vavapyos Ivfaydpas ‘Aoxedaipdios - mapijy 8 xai Xewpioopos émi
Tdv vedv, perdmeprros Imd Kipov: ai & wijes dppovv mapa T
Kdpov axpnijv. ‘Evretfev éfedatver orabpov &va éml midas tis
Ku\xlas xai s Svuplas® fjoav 8¢ Tadra Sdo .raﬁxq, 70 v dowbev
76 wpd This Kiuxias 3 Svévveois elye odv ¢vraxy Kilikow, 76 &
&ow 76 mpd Tijs Svpias Pviaxy) Paocéws é\éyero Purdrrew, S
péoov 88 rovrwv pet.wrotapds Kdpaos Svopa, ebpos wAédfpov: xal
otk fv (Svvardv) Blg mapeXOeiv, v yip 1 wdpodos orevy kai Ta
relxy xabixovra els Ty Odharray, Srepfev & fjoav rérpar HABaror,
xal éml Tols Telxear mlar+ TavTys Tijs mapédov &vexev Kipos ras
vads pereréuparo, dmus omhitas dmofiBdoeev elow Kxai o TdV
wADY kal Buaadpevos Tovs moleulovs mapélfor e Puldrrowey émi
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Tals wolas, dmwep Kipos gero ‘Aﬁpoxépav wovjoew Exovra woAV
orpdrevua s "APBpoxdpas S ob Tovr émolpoer. Hevias & kal
Haoiwy éuBdvres els wAotov dmrémhevoay, duloryunfévres 4 Kipos
da K\épyov éxew Tods orparidrtas adrdv tovs dweAfovras ws
dmdvras s v ‘EAdda xal od mpds Baociréa. Kipos & ovyxadé-
gas Tods aTparyyols elrév. ‘‘’Amoledofmacy fuds, dAAE pd Tols
eods odx Eywye adrods Sibtw, AL idvrov €8dres Sri Kaxiovés elot
‘wepl fjuds f) fuels wepl dxelvovs+ ' ol 8 "El\yes drovovres Ty
Kipov. dperijy 7dwov xal wpobuudrepov auvemopevovro, ‘Emi & ¢
Ed¢pdry morapd Kipos E\eyev 1 5 686s éore wpos Tov péyav Suo-
Aé@ els BaBuriva: ol & orparidras éxadémavov kal otk épagav
lévae & pf mis adrots 38§ xprjpara, d Kipos dwéoyero, kal mplrov
ol wept Mévwva 8iéByoav, kal Kipos oy e xal méupas Thotw
dreve ‘“’Eyo pév, & &vdpes, 70y tpds émawd - Smos 8 xal duels
&} dmawéaere, éuol peljoe -’ ol piv &) orparibra, év wioe
peydhais Svres, nUxovro adrov' ebruxijoat. ‘
Sixo\ov,

'Exi, mpdfecis owracoopém perd Tplv wrdoewy, yends,
upon ; dorudjs, at; alrwruds, to« -éoxd., last: olxe., mabfyrucy)
peroxn Tov pi. 49° Tuép., airwar, wAnbw., b5 TO xpdvou miaov
péperar wdvrore & aitwarudls dmpoférov (extent of time is al-
ways expressed by Ac. without prep.): vjes, ship, év.
dvdpadov Tijs Tpitys, vads, veds, vy, vaiv, vab* vies, vedv, vavel,
vads * vad(s)-dpxds, admiral per., summoned- &p., §7. 150°
orad, &a, dir., 1o’ Téwov wdoov, one station- wvi., gate-
Teixos, 76 (28y), wall: dow., within- &o, without* dvoua,
alr. Tob pépovs (Ac. Specification), 8y name- wAébpov, vyev.
rob wécov: Bia, by force (vim) to pass by- wdpod., side-
way, pass* oren), strait, narrow* xafy. = kard-jxw, down-
reaching * imép-Oev, above-from, overhanging - wérpat (pet-
ri-faction), rocks; precipitous: &exev (causa), on account
- of, perd 7ijs yev. - dmo-Bi-Bdoaer (-Bdlw, -Bdow, -Baca,) edxrua)
do. 7pirov éwxod mpoodmov, he might disembark within
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and without: map-é\., pf. 22° gero, fj. 124, muparar, .
éuB, &v-Baive, fj. 11, peroxy . do.- ¢uro-r., loving-honor
(ﬂpa.w, TYice, éf[mpa, honor) * ea (édow, éa’aw, daca), =
é-du-e, mpa‘rafmos, was allowing* °Awol., pj. 94, mapaxei-
pevos perd Tob dvadir., gel. 45, have left us, but by (ud)
the gods, not I, at least (ye), will pursue them- dwéw
(dudkw, -déw, -wfa, pursue)- i-orrwv, p7j. 87, let them go-
eidores (olda, eloopar, kKnow) peroxy) 7od B.” mapaxew., ehiverar,
eidas, eldvia, €ldds, elddros, eldvias, xTA., knowing: xax., oceX.
22, 2, xaxds, bad- dpemjy (virfus), goodness: wdwov, more
pleasantly and cheerfully marched on with him-: éxaA.
(xeAemaivw, -rawvd, -rava, angry) éav, unless someone shall
give to them money* wéc (Imioxopar, Swoaxijoopar, tmeayd-
pnv, promise) * of wepi M., those about M., Menon and hkis
men+ ob., . 97° dvres, pij. 5, peroxy Tob éverTiros, dv,
olga, v, Gvros, ovoys, krA., being- ey., wished him success
(eb-Tuxw, eb-rvxjow, pi-rixnoa, succeed).

1. How many days did Cyrus remain at the Psarus
River? 2. Two steep walls reaching down to the sea
were between Cilicia and Syria. 3. A thousand hoplites
were said to be guarding this pass. 4. Abrocomas and
his men left the route open by marching to the great
King at Babylon. 5. Generals and soldiers praise the
good character and magnanimity of Cyrus. 6. I now
praise you, but you shall soon praise me.

*Avrovupias.—Pronouns.,
Al dvrovopior elvar 88exa €lddv.
o', Mpocwmui).—Personal, I, thou, etc.

‘Evicds 'Aplﬂpés  Ipbvwrucos "Apipds,
d. Yy <. B. Y.
*Ovope., éyd ‘(—)o 85, 1 84| [fpets [Speis (o Peis) of 8¢, al 8¢
Te. ip.ov, pov crov (o%) avfov,rr)s' Apav [Spdv (o Pdv) adrav

Aor, épol, pou (ool (o) adr, T | [juiv [Spiv |(odiot) adrols, Tals
Alr.  épé, pe |aé |(§) at’rrév,ﬂivj npas pds ((opds) adrods,rds
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B. Kmyruoj.—Possessive, my, thy, etc.
a, . B. Y

‘BEwx, éuds, 1, v |ads, 7, Ov |abrod, Tis, Tob
i ’ 3 _~
IIAyf. "uerepos, Tépa, Tepov | Iuérepos, Tépa, Tepov adrav
K\ivovras 8¢ opadds ws érifera Tpiyevij kai TpikardAnra.

y. Alromalijs.—Reflexive, of myself, etc.

Tev. épavrod, Tijs geavrod, TS éavrod, rfls
N A S

Alr. épavrov, Ty ceavtov, TV éavrdy, Ty

Te. Juov abrav Ipdy adbrdv TPdY atTdv

Aor. uiv atrols, Tals | iy adrols, Tals apiow adrols, Tals
Alr. jpds atrovs, rds | Uuds abrovs, Tds ods adrols, Tds

&. "ANphomabijs.—Reciprocal, each other.
II\pf.—Tev., dAjAwv* Aor., Aois, Aws, Ao Alr., Aovs, Aas, Aa.
€. 'Oporu).—Definitive, self-same.
abrds, 1, 6+ ov, %s, ob* @, 3, KTA.
st. Aexrua).—Demonstrative, this, that.

. ‘Enwc. ovros, alty, TodTo: TovUTOV, 78, O, KTA., this.
* { TIAgf. odro, avrar, Tadra- Tovrwv, k7A., these.

‘Ewk, éxelvos, 7, o° ov, 7s, ov, k7A., that.
2. OApf. éxevo,, ar, a* wv, xTA., those.

‘Enic. 38¢, 10, 760 Totde, Thode, Tobde, 7)., this here.
3- OAnh. oile, aile, Tdde - Tdvde, xTA., these following.
{. 'Avagopuc).—Relative, who, which.
‘Ewi. &5, 1, 6* ov, 75, o, xktA. II\gf. o, al, &* &, kT,
7. "Eporipar).—Interrogative, who? what?
‘Ew. 7is, 7is, 7{* tivos, tives, Tivos: Tin, KTA.
II\y0. rives, Tives, Tiva- Tivwy, xTA.
¢ ’Adporos.—Indefinite, some, a; so and so.
1. 7is, Ti* Twés, Twds, Twis* TWL, KTA,
2. 6, 1, 70 8civa- Tob, Tijs deivos, xTA,
\. 'Aoprrodoyicii.—Indefinite Relative, whoever.
wapdyerar &k {. kal 0. - Soris, f1is, S, KTA,
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A., another (of two).

, épns, «7A., each (of two).

I3

dov, Ais, «rA., another (besides).
Tov, 715, «7A., each (of several).

éxdrepos, épa, epov . épov

L3

TO0*

w’. "Empepioticy,—Distributive.
épa, epov - épov, épys, K.

Ay, Ao-

3

I. d\os,
érepos,
4. &aoTos, T,

2
3.
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Mdlnua Aékarov "OySoov.
"AvdBuos 1, 5.

Evreifev éfedavver 8x Tijs "Apafias, Tov Eddppdryy morapdv

&y 8elid Ixaw, orabuods épijpovs mévre, mapacdyyas Tpudkovra kal
wévre: & Tolry 8¢ T ToTY T ptv 3 v wedlov Smav Spadis Somep
" fddarra, dywliov 8 mAfjpes+ el 8¢ 1 kal d\o &vijy VAys § kald-
pov, dmavra foav ebwdy domep dpdpara+ Sévdpov § oldev iy,
Onpla 88 mavroia, wAeloror vou dypiot, woAdol 8¢ peydot orpovlol
kol orides xai Sopxddes: Tatra 8 Td Oypla of irwels &viore édlwxov,
1& 8¢ kpéa TdY diakouédvwv fy maparhijoia Tols élageios* aTpov-
Gov 8 obdeis ENafev, Tas 8¢ wridas dv Tis Taxd dwiory), o (Suva-
Tov) AapfBdvew. Iopevduevor 8¢ depuxvoivrar ém Tov Mdokay mora-
pov, 16 ebpos wAdhpov, Smov v peydAy woks: évradfa Euewav
Huépas Tpels xal émeairicavro. ‘Evreifev éfedatve émi IlvAas, &
Tovros 8¢ Tols oTalbuols moAAd TOV Ymolvylwy dwwAero Ymwd Awpod,
od yap v xdpros, 10 & crpdrevpa 6 airos émrélme: Gy 8¢ TovTww
Tdv arabuiy ols mdvv paxpods fAavvey, smore Bodloiro 7 mpds Tdwp
7 wpods xAov dwredéoar- émel & &dokovw adr@ oxolalws wouely,
domep Spyy Kipos éxéevoe Tods mepl airdv Mépoas ovv-em-omeioa
Tas dudfas - &la &) levro (éavrods) domep &v Spdpot Tis wepl vixys,
&xovres Tovs Te molvredels xirdvas kal Tas mowldas dvafupidas,
Bno & xal arpentods Tept Tols Tpayihots kal Yékia wepi Tals xep-
olve 16 & ovpmav Sjros v Kipos omedov micav iy 580v.
épay 8¢ 100 Eddpdrov morauod fv mélis ebdaluwr Kkal peydAy,
Svopa 8 Xappudvdy + éx Tavrys of orparidrar fydpalov Ta émirideaa,
&aBaivovres SupOépars als émipmrlacay xdprov xkovpov, Evratfa 8¢
dudpefdvrov T 7y Te Meavwvos otpariwriv kal Tév Khedpyov,
KXéapxos Tov Mévovos whyyas évéBadev: ) 88 abdry fuépa depumr-
wever &l Ty éavrod oxyry & Mévwvos oTpareduatos, oTparidTys
& Mo ) déivy, dAos 8¢ Ay kal dA\hos, elra modlol, kpavyijs
Yevopds: 6 8¢ katadedyer els TO €avrod oTpdrevpa xal edfis
wapayyé\e els T4 omAa kai fAavvev éml Tovs Mévwros dore kal
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kelvovs Tpéxew éml Td Smha- 6 8¢ Ipdfevos ebfds els T péaov
dpporépwv dywy &ero Td Smha Kal édetro Tob Khedpxov uy) mouely
tadra* & Tovry 8 émje kal Kipos xal émibero 75 mpaypa+ AafBiv
& 74 makrd es Tds xeipas fkev odv Tols moTols Eatvor s TS
péoov kal @efe 1ddc+ ‘‘Khéapye xal Ipdfeve xal of wapdvres
"EX\pves, odx {ore §Ti woeire* el ydp Twa pdxyy dA\flois auvd-
Yere, vopllere & )0 ) fuépa dué Te kata-xexdfeolor kal Spds o
mwokd éuod Vorepov.” “Axoboas tadra & Khéapxos &v éavr dyé-
vero, kai mavadpevor dudorepor kard xdpav édevro & Smia.
SixS\sov,

"Epijp., éwlerov 1ob Sevrépov, deserts Spalijs, -es, émiberov
s Tpirys (28 y), smooth, level ; in this place the ground
(v%) was a plain wholly level like a sea* &juwb., of worm-
wood full- e 8 n—and if there was anything else in (it)
of shrub or reed, all were fragrant like spices: wavroia,
all kinds, the most, wild asses, but many ostriches (uey.
aip.) and bustards (oris, $os) and gazelles (Sopxds, ddos)-
irm-els, horse-man- &, sometimes: kpéas, (xpéaos) rpéws,
xpéar* xpéa (car-nal), flesh- 7dv dox., of those captured,
peroxy Tov éverrhros elpioropdm xatd Ty wAnbuvrua yevuiy -
mapaw)., similar to deer, venison - ém-cir., provisioned up-
dmr-dA. p7j. 103, perished by hunger: xdpros, grass, fodder-
ér-e-X. ff. 94° fv 8, and there were (some) of these
stages which very long he marched, when he wished-
Sw-redéw (érw, eoa, thro-to-the-end), reach: oxel., in a
school manner, leisurely* dpyy, anger* ow-er, help-hasten-
on- I (oo, jxa, eka, cpar, elbpy) send+ Spdpor, ebruc) Tob
B dopioTov T0d Tpéxew (Spapodpar, Epapov, run), as one would
run for victory (in a race)* wolvr., costly tunics,—flannel
shirts worn next to the skin+ mow., vari-colored trousers,
and some also chains around their necks and bracelets on
their (hands) wrists: 76 & ovur., and wholly, = pyuaruc)
alrati) ppdoise mépav, across: Sipfépa, as (dépw, to tan)
skin+ ém-mipminm (wMjow, &rdnoa, mémhexa, wémAy(o)p,
&rajfyy), fill + xdpr., grass, light+ dude-A., dis-puting about



MAGHMA 10, ° 57

something, yenk) dmddvros+ wAyy., blows inflicted: = &
air., on the same day, p. 43, middle: dwo-rredw (-evow,
-evga), ride (on Aorseback): Iyoi, throws witk his ax (at
him)- «pav., a cry being raised: 7péx., dmapéudaror avvrrac-
adpevov perd Tob dore &ero, placed, stood under arms and -
begged K. not to do this: émje (éreyu, 87), came up K.,
too, and learned of the affair (mwldvopar, mevoopar, émvfo-
paw, wémvopa, learn by inquiry) « wdAre, taking his javelins
in his hands he came with his faithful (followers) dashing
in between (them) and said this (which follows)* odx iore
(o8a), you don’t know what you are doing* ow-drre,
con-join* karak., I shall have been cut down, Fut. Pf. for
emphasis+ éavrg came to himself, to his senses - xara xwp.,
put back their arms into (their) place.

1. What verb do we use (ueraxepifopar) in Greek
when the general ‘‘marches,’’ and what when his (a7o?)
troops? 2. Which of the wild animals could the horsemen
catch? 3. The Greeks could get across the Euphrates
River so as to furnish-themselves-with-provisions. 4.
Dry grass is lighter (é\a¢pds) than water. 5. The Greeks
and Persians wore (¢$épw) woolen shirts like ours. 6. The
bad boy throws stones at houses, birds, and people. 7.
We know what we are doing in studying (ueAerdw) Greek.

MdOyua Aékatov "Evvaroy.
‘Avdfaois 1, 6, 7.

"Evretfev Tov mpoidvrwv, édalvero ixvy Immwv xai dvdpdv of
Ixaov «al xiAov kai wav do xpriopov, 'Opdvras 8¢, Ilépoys dwip,
Kipe elrev, el abrg Sofy trméas xthlovs kwhioree Tob kdew: & 8
K?opos ¢kélevoey adrov AapfBdvew pépos map’ ékdarov Tov fyepdvor «
& & ‘Opdvras Eypayev émaroliy mapd Puchéa i pow Exwy irméas
ws &v dvvyrar whelorovs, AANL Ppdoar Tols éavrod lrmelow ds
didov adrov tmodéyeabar, Kal Ewke Tatry TV émoTohyy mMOTH

dvdpi, ws geror & 8¢ AaBuv Kipy éwkev: dvayvods & adripy 6



58 - MAGHMA 1@,

Kipos auwéhafev *Opdvrav xai auvexd\yoev eis Tiv éavrod oy
Iépoas Tods dploTovs Tév mepl adrov éwrd, xal Tovs Tdv EAljvor,
oTparyyods éxélevev dmhiras dyayelv, Tovrovs & @écfar & SwAa
wepi Ty éavrod oxypjv e KAéapyov 8¢ xal dow mapexdiede os o~
Bovrov+ ofros & &y Kipov dpxew Tod Adyov &8¢,  *‘TlapexdAeaa
Ypas, dvdpes pidot, dmws odv Suiv Bovlevdpevos ST Sikaidy éore kal
mpos Oebv kai mpos dvBpdmwv, TodTo mpdfw wept ‘Opdvrov Tovrovt,”’
Mera ratra &Py ‘& "Opovra, &orw S7i e §dikyoa;’’ dmexpl-
varo & ov* fpdryoer Kipos abrove *‘Gpoloyels obv mepl &t
ddicos yeyevijoBas; *’ ‘% yap dvdyxy,”’ &by ‘Opdvras, ‘‘ kai obd el
yevoiuny mards, ool y dv more &re 8ofayu.’’ Merd Taira Kehed-
ovros Kipov é\afov mijs {avys Tov *Opdvrav émi Gavdre,

"Evretfev ddaive 8ia s Bofvlwvias: & & 1§ 7piro
arafpg Kipos mowelras éféracw tov ‘EAjvwy xal 7dv BapfBdpwy év
¢ wedlp mepl péoas vikras, d8oke yap els T émoioay & ey
Baciréa olv 1§ arparedpari: Kipos & ovyxaléoas Tods orpar-
nyods xal Aoxayods Tov ‘EAljvov ovveBovheverd tc mis dv Tiv
pdxqv wowiro kal adrds mapyver Gappivav - of & drovoavres abrol
e fjaav oAb mpobuudrepot Kal Tois dAois érjyyeldov: mapexeker-
ovro & adr@ py pdxecfa AN’ Smolev éavrdv rdrrecbai. Ev-
ratba & dpbuds Tov pév EXjvov éyévero domis pvpla kal Terpa-
xooia, meAtaotal 8¢ Suryi\or kal wevraxdoo, Tdv 8¢ perd Kipov
BapPBdpwy Séxa pvpuddes kol dppata Spemavnddpa dudi Ta eixoo,
Tov 8¢ modepiwv éNéyovro elvas éxardv xai eixoot pupuddes xai dppata
Spemavyipa Suaxdow, xal éfaxioxihiow irmels. "Evretfev & Kipos
ifedatver oraludv &a Ixwv kal 70 ‘EMpuov xai 16 LapBapixdv
orpdrevpa Guvreraypévov, Geto yip Tavry Ty Hpépe paxeiobar
Baoci\éa, katd yip péoov Tov orabuov Toirov v tddpos Babela,
A& Kipos Te xal 16 orpdrevpa mapirfe xal éyevero elow Tis
rddpov: émel § éml T TdPpw olk éxidve Bagieds 76 Kipov orpd-
revpa. dwfalvew, &ofe xal Kipy kal Tols dAAos dmeyvoxévar Tob
pdxeco: Gore 1) Yorepaip Kipos émopevero juelnuévws paldov.
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Sxo\or,

Tav wpo-i-dvrwv, fij. 87, yewxy dmwddvros, as they are ad-
vancing+ <-$aiv., pj. 148, in pass., be shown, appear-
Ixvos, ovs, 0 (28 v), track * &aov (kaiw, kadow, dkavoa), cau-
terize, durn, grass and every other useful (thing)- Soiy,
#i. 34, = optative (ebrrxy) 2 ao. of a ‘‘w’’ verb, which
mod. Greek has lost, oxpparerar 8%, Solyv, s, v, oipev, oire,
oiev, if he would give to him a thousand horsemen he
would stop (them) from the burning (xwAdw, vow, vea, hin-
der), ekt do. pypatos es ‘o, oxppariderar 8¢, kwlvTaiyu,
(oas) ceas, (ca) vew, cuper, caure, (Caev) Teaav: pépos, ovs,
part from each of the leaders: 3o, pi). 60, ebxric) Tob péA-
Aovros, would come- as wAelo., as ever he can (the)
most, as many as possible: ¢pdoar ($pdlw, cw, oa, tell),
dmapéuep. Tod do, + Tmodéy. (Vmo-Séxopar, Séfopar, E8eldpyy, 8 Seypa,
&éxbyv), receive under one's protection, dmapéue, Tob do,
morg, faithful - gero, pij. 124, wapararkds Tpirov vk, wpoadmr, -
dway., pii. 112 (dva-yiyv., read), peroxy Tov . do. ovwrucTouéy
perd Tob Kipose ow-éA., arrested: ow-e-xd)., called to-
gether: dplo. dmepfericos (superlative) rob dyafds, good:
Yéofa, pij. 29, stand under arms- ovpBov., counselor- dpy.,
began his speech thus+ §r., what is just before both gods
and men- rovrov-{, this-here: &rrw, is there anything in
which I have wronged you? He answered that (there
was) not (o¥)* dwexp., p7). 149, do. Tob péoov: fpdr. f7. 147,
do. Tob y. énx. mpdowr. + Spo. (Spodoyéw, Yow, yoa, acknowl-
edge), you acknowledge then concerning me to have been
unjust? VYes, for it is a necessity, said O., and not even
if I should become faithful, to you at least should I ever
again seem (s0)* KeAed., yev. dwéhvros« {dvys, zone, girdle;
they took O. by the belt for (as a sign of ) death* fjpara
aquaivorra 16 pépos ¢ od kparoduev (the part taken hold of)
owrdogovras per’ alrwr. Kal yev. + éér., examination, review+
émwod., the coming dawn (s, &, &, &, east, Sevr. K)o,
ArTexijse mapyve (mapd-alvéw, éow, eoa), exhorted, encour-
aging (fappivw, wd, vwa): wpdbupos {-drepos, ératos), fore-
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minded, zealous+ é-y. (dyyé\w, §7. 33), re-port: map-e-
ke\,, ex-hort: émofev, behind: vdrr. (= rdoo., pf. go)-
dowis, shield (bearers)- 8pew, scythe-bearing: ow-reray., in
battle array + rd¢. Bof., ditch deep: dm-e-yvw-«., dmapépda-
Tov Tod mapaxeuévov Tod dmo-yryvioke (. 112), renounced the
(idea) of fighting- due\y., émippyua, carelessly: p@lov,
érippnua 10 ovykpiricod Babpod (in comp. degree) éx Tob
pdra, much, drepfer., pdora,

1. Orontas plotted against Cyrus and wrote a letter
to the King. 2. This he gave to a soldier who he sup-
posed was faithful to himself. 3. But Cyrus received and
read the letter and arrested Orontas. 4. The trial (5 8xy)
was held in Cyrus’ tent and Clearchus was one of the ad-
visers. 5. Cyrus asked Orontas if he had ever been
wronged, and Orontas answered that he must confess he
himself had been the unjust (party). 6. Thereupon at
Cyrus’ order Orontas was led off to execution.

Mdfypa Eikaorov.
. *Avdfadis 1, 8.

Kal 789 e v duept dyopdv wAsjfovoav kal wAyaiov fv 6 orab-
pos &vba Epede katalvew, yvika Haryylas, dvip Mépoys Tév dudl
Kipov mordv, mpopaiverar éhatvwy dva kpdros idpodvre 7@ irmy,
xal ebfs waagw ols évervyxaver éBda St Bacihels oiv oTpaTevpaTe
ToAAG mpoaépxeras s els pdxyy mapeTxevaTuévos + Evfa 8y molds
rdpayos dyévero, adrixa yip é8dkovw of "EAAyves xai wdvres 8¢ drdx-
Tois éavrols émmeoeiobar.  Kipds e xaramnbicas dmo Tod dppatos
7ov Bdpaxa évédv xal dvafBas émi Tov Irmov T madta els Tas xelpas
aPev, Tols Te d\os mice mapiyyeAev orrileabar xai xabio-
raofu es Ty éavrod Tdéw &aorov. "Evfa &) odv moAdy] omovd]
xafiocravro, KAéapxos ptv T 8efid Tob képaros Exwy mpos 1§ Ei-
¢pdry woraud, Ipdfevos 8¢ éxduevos, ol & dAov perd Toirov,
Mévwy 8¢ kal 76 oTpdrevpa 16 edwvupov képas oxe Tob ‘EAAyruod -
10D & BapBapikod inrmels pév Mapraydves els xthiovs mapa Kéap-



MAGHMA K, 61

xov {omnoay év 7¢ Sebif xal 70 EXgicdv medracricdy, év 8¢ T
eovipp "Apwaids Te & Kipov Vmapxos kal 76 dA\o Bapfapucdy
Kipos & xal ol irrels dmwAhioOpoav Odpade kal kpdvess wdvres Ty
Kipov. Kal 50y 7e fv péoov ijuépas xal odrw xaradavels foav
ol moléuior, Tjvia 8¢ Selly) dyiyvero édvy komopros Gomep vedéy
Aevxi), JoTepov Gomep pedavia Tis €v TG mwedlp éml wold, Tdxa &y
xal xaA«ds Tis fjorparwre kai ai Adyya kai ai Tdfes xatagpavels
éylyvovro* xal floav irmels kal Tofdrar, wpd & adrdv dppata, Ta
Sperarydipa xadolueva wdvres & oiy), &v low xai Bpadiuvs mpoo-
foav, A’ & Tovr T¢ kap@ 16 EXpuucdv otpdrevpa & &v 16
adr Témy pévov guverdrrero éx Tdv & mpocidvrwy. Kipos 8
Bopvfov fjrovae 8id TdY Tdéewy ldvros, xal fpero Tis & BopuPos eln-
6 8 K\éapyos elrev 5ru 76 ovvbyua mupépxerar Sedrepov 0y, ¢ Zeds
Swrijp xal Nixyp-'

' kol odxére Tpla 7 Térrapa ordda Siiyov ai ¢d-

Aayyes dr’ dAGAwy frika Eradviddv Te ol "EAAyves kal mporjpxovro
dvriow lévar Tois moleulos, mwpiv 8¢ Tofevpa Efkveiocfar éxxAivovow
ol BdpPapor xai ¢petyori. Kipos & Spdv Tovs "TEXyues wixdvras
10 kal’ adrovs, émepelelro § T movjoer Paceds Tire péoor Exwy
70D éavrod oTparevpatos, ob Spws éylvero &w Tob Kipov edwripov
xépatos- érel & oddels alr@ éudyero, émékapmrey ws els KiKAwow *
&ba &) Kipos deloas pi) dmalev yevopevos karakdyy 76 EXyicov
é\atve dvrios, kal éufaliw oiv Tols éfaxooios vixd Tobs wpd PBa-
oéws Terayuédvovs kal els Puyyy Erpefe Tods Efaxioyihiovs xal
dmokrelvar Aéyerar adrds Ty éavrod xepl "Aprayépoyy Tov dpxovra
abrdv: ws § 1 Tpomy) éyévero Somelpovrar kai ol Kipov éfaxdaio
els 70 Sudkew Gpuijoavres wAYW wdvv SAiyor dpud’ adrov kateleipdy-
gav, oxedov ol Sporpdmelor xadovpevor* adv Tovros 8¢ Wv kabopd
Bao\éa kal 76 du’ ekelvov o1idos, kal edbis odk Gvéoxero, AN
elrdv, ‘“Tov dvdpa 8pd,”’ lero ém adrov xal malew katd 7O oTépvov
xal TiTpdo ke Sid Tod Bdpakos, s ¢yoL Kryalas 6 larpos kal lGofoe
abros 16 Tpadpd ¢noi+ Kipov & malovra abdrov drovrilea Tis marrg
16 Tov dplarpdv Buaiws, kai Kipos alrds Te dméfavey, xal dxrdr of

¥ ~ N 3\ ¥ : 3 3~
apLoToL TWY TEPL QUTOV EKELVTO €T QVUTW.
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Sxo\ov.

’Ayo. m\i., full market (time), fowards noon: é&peXie
xar., was about to, intended to, halt (ué\\w, sjow, oa* Alw,
Now, Evoa, Aélvka, Aé\vpar, vy, loose): djvika, when:*
mpoalv., appears* dvd xp., up to strength, af full speed-
i3p., peroxy Tod pi. Bpdw (dow, wea), sweat, kAiverar, Bpdv,
ovros, ovvri, gurrdooerar 8¢ perd Tov {mrre, with his horse in
a lather - é&v-e-rvy., $7. 6, happen upon, meet+ &-Bda, (Bodw,
fow, yoa, shout, bawl), wapararids® map-e-ox., prepared-
rdp., confusion* d-rdx., dis-order* éme-w., pij. 41, fall upon-
kata-m, (mpddw, fjoopar, noa, leap), leap down, peroxy Tov
do.+ &v-&v (8w, dlow, &voa, enter, put on), &, &us, &v,
put on his cuirass* wdAra, javelins: é-om. (6mAilo, lrw,
wa, arm), each one to arm himself and take position
in his own division* o7ovdj, with speed: 7a 8¢., the
right (parts) of the wing- éxdp., having (himself), be-
ing next: eb-dv. (well-named, évopa), left: vm-ap., sub-
ordinate, Zeutenant- helmets (kpdvos, 76)+ xarad., in
sight+ 8el\y, late- xow-op., dust-arising, dust coud- ved.,
cloud* Aev., white: uel., something black on the plain
afar rdxa, quickly then also something of brass gleamed
(dorpdnrw, djw, aja): Aoyx., spears toé., bowmen * auyj,
suently in equal (line) and also slowly they advanced
f. 87) téme, in the same place remaining were forming
from those (troops) yet coming up- 6op¥., noise going
through the ranks- owd., watchword - Zeds, Zeus Saviour
and Victory*+ &w«iy., were apart: ému. (rawvil, 0w, wa,
sing pzean), began their war-song and then advanced to
meet the enemy hand to hand (dvrio) - Tof. é., but before
they got within a bow (shot) * éxxA. (kAvw, KAwd, éAwva, in-
cline), give way+ 76 xaf’, the (part) opposite them« ér-é
xapw. (kdpmrw, kdupo, éxappa, bend), began to wheel around
into a circle« 8eloas, f7. 133, peroxy) Tod do, + éufal., charg-
ing in« &rpefe, pij. 98+ Tpomy, flight+ Saowelp. (omelpw, €pd,
apa, sow, scatter), were dispersed: xar-e-Aeldp., 7. 94, do.
malyricds - oxeddv, nearly his so-called table companions:
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xab-opd, sees: arigos, compact body- jrvéoy. (dvé-&xw, up-
hold), restrain himself- oréovov, chest: 7irpd. (r-Tpdorw,
dow, woa, wound) -« larpds, physician - idocfu (ldw, idow, iaga,
heal) * rpadpa, wound* malovra (walw, waiocw, éruca, strike),
peToyi) ToD évioTdTOS TS EVikijs alraTikijs OVVTATTOMEVY METE TOD
Kipov: dxovriles (dxovrilw, {oo, wa, spear): é&¢bal., eye-
Buivws, violently: é&ewro (xeipar, xeloopar, lie), also eight,
the noblest of his circle, lay dead upon him.

1. Thus we have read of the upward march of Cyrus
and his army. 2. We see that if he had restrained him-
self he would have been king of the vast realm of Persia.
3. We wonder if this would have changed history. 4.
Xenophon "has given four pages, Chapter IX, to a de-
scription of his character. 5. He says he was, after
Cyrus the Great, at once most kingly and commanding.
6. Asaman and as a ruler he was equally kind to friends,
and severe to evildoers and foes. 4. Yet those who be-
came reconciled could rely with full confidence on his
integrity,

TEAOS,



Ophamd. Apoenxd. Mnbwv.
Oro, Ty oixia i d |wohiTys veavids -ai
Te. 71y oixias Galdoows | wohitov veawiov -av (dav)

Aor. Ty oikia Galdooy ,woAity veavia -ais

Air.  tpfy olxiay Odacoav; xodirpy veaviay -as (ars)

KAy, mun oixia 6Odhacod |wodira wveavia -al
honor house sea citizen youth

Avixds 'Aplfpés = 'Ov., Air,, KAy, -a - Ter., Aor,, -aiv

Aevrépa KAios,

Apa. Oy . 0¥, Sumpyuéor. ‘Arrcor.
fxmos  Odos  ddpor  vdos, vois veds
frmov  68ov  Sdpov  woov, wob ved
g 08¢ Bope  ve, vg vey
Ixmov 6dov  ddpov viov, vouy vedy
Urxe 68¢ Sapov voe, vod veds
Irmou 8ol ddpa voot, woi vew
Irmov  68@v  Sdpwv  viww, voov veow
imros  8dols  ddpots  vous, wois vews
irmovs  &dois ®pd voovs, vovs vews
Trwo 680t apa voor, wol ved
horce road gift mind temple

Avixds "Apf, = "Ov., Alr., K\y., -0 Tev., Aor., -ow

Tpiry Khios,

Ape,  Oph.  Apo. Apa. *Apo. Gpr. OV,
¢vdaé nfs iy mamjp Paceds woAls  yévos
¢vhakos éAwidos pyvds marpds Pachéws molews yévovs
¢vhaxi AwBl i marpl  Paclkel  wore  yéve
Pvhaxd Awida pnva warépa Paockéa TNy  yévos
¢ihaf el  pgv  witrep  Pacded  wOA  yévos
Pvdakes EAmides puijves marépes Pacikels woAes yém
Purdewy Amidwy pypov warépov PBachéwy  woAewv yeviv
Pdafl  wict pnol  warpdol Backedor molegr yéveor
Pvdaxias Andis pivis marépds Pachéds moAes yévy
Pvlakes éAwides pijves warépes Pacels wohes yévy
guard hope month father king city  race
Avixds ‘Aplf. = "Ov., Alr., K\y., -e- Tev., Aor., -ow
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Enifera.
o, Mpdry xal Aevrépa KA\ios,

O\,  CApc. O, O\ ‘Aps. O,
&yalyy  dyafos  dyabiv PNid  pidos  Ppduor
dyabis dyafod Pukias PiAiov

KTA, KT,
B. Tpdry xai Tpiry KAio s, Y. Tpiry KAios. '

®pA. 'Apa. O3, [[’Apa. kal @gA.  OU8.[’Apo. xkai By, O3,
7oveia  90vs 98V || dAqbiis dAnfés|eddaluwv  eddarpov
noveias  1déos dAyfots ebdalpovos
pvela 50l d\nlet ebdaipont
noveildy 980w %8¢ || dAnby Anbés|eddalpova  eldarpov
16vela 789 d\nbés daipov
yovelal 7deis 1éa || dAnbels dAnb |ebdaipoves  ebdaipovd

Sved 78wy dAnbdv evdarpuovwy
novelats  9déot dybéae ebdaipoot
novelas )Oels §8¢éa || dAnbeis 8907 |eddalpoves  eddaluovad
noveiae  70els Ndéd !l dApbes | dAnbi |edBaipoves  eddaipovd

&, Svvkpirdv, ¢, Svmpyuiva.
*Apa. xal OyA, (01X By, *Apo. 08,
peilwv peilor l Xpvoy Xpvools  xpuoody
-ovos, KTA, | xpvos Xpvoov
peiboves (peilovs) peilova (nel{w) || xpvoal  xpvool Xpvod
-Gvov, KTA, A Xpvodv, kT,
o7, Meroxal kai Stekéyy els-vr.

@y, *Apo. (o118 Oy, *Apo. 0.
Aovod Avwy Ao ndoa was iy
Avodoys Avovros wdons mavros

¢ "Avopala,

o *Apo. 05, | Oy "Apor. 015,
peydiy péyds péya | wods) woAvs moAy
peydns peydiov woAAijs moAAob
peydAy peydie moAAy] moAAg
peydAgy peyav peyd | modlijy TOAvY moAY
peydiy peya woAA1} woXY
peydal peydhor  peydia | woAal moMol  woAAd
peydlwv, kT, peydiwy TOAABY, KTA.

*AplBuyricd, Spa o. 32.

"Avrovupiar, Spa o, 52-54.
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minded, zealous é&-y. (dyyé\\w, pf. 33), re-port: map-e-
ke\,, ex-hort+ émofev, behind: rdrr. (= rdoo., 7. 9o)*
donis, shield (bearers)+ 8pem, scythe-bearing - ow-reray., in
battle array * rd¢. Bof., ditch deep* dm-e-yvw-«., dmapéuca-
Tov 70D mapaxeuévoy Tob dro-yryvidakw (5. 112), renounced the
(idea) of fighting* due\y., émippyua, carelessly: uaiiov,
érippypa Tob cuykpirikod Pabfuod (in comp. degree) éx Tov
pdAa, much, dmepler., pdhiora,

1. Orontas plotted against Cyrus and wrote a letter
to the King. 2. This he gave to a soldier who he sup-
posed was faithful to himself. 3. But Cyrus received and
read the letter and arrested Orontas. 4. The trial (4 8xy)
was held in Cyrus’ tent and Clearchus was one of the ad-
visers. 5. Cyrus asked Orontas if he had ever been
wronged, and Orontas answered that he must confess he
himself had been the unjust (party). 6. Thereupon at
Cyrus’ order Orontas was led off to execution.

Mdbyua Eikaorov,
‘ *Avdfaots 1, 8.

Kai 89 e v duei dyopav wAjfovoay kal wAnaiov v 6 oral-
pos &ba Epele karalvew, fvika aryylas, dvip Mépoys Tav dudi
Kipov mordv, wpodalverar E\avvwv dve kpdros idpodvre T imme,
xai ebfbs maow ols évervyxavev éBda Gti Bacideds olv aTpaTedpaT
TOAG mpooépxerar os els pdxyy mapeokevagpévos -+ &fa 8y wodds
rdpayos éyévero, adrika yip é8dkovw ol "EMyves xai wdvres 8¢ drdk-
Tots éavrols émmeaeiobar. Kipds Te xaramydijoas dnd Tod dpparos
Tov Odpaa évédv kal dvaPas éml Tov Immov T& maltd els Tas xelpas
&aPev, Tols Te d\ois wioL mapiyyehev omAifecfor xai kabio-
raclu els Ty éavrod Tdéw &aorov, "Evba 8) olv moAdjj amovdyy
xafioravro, KAéapxos pv Ta Sefis Tob xépatos Exwy mpods 7§ Ed-
ppdry worapg, Mpdfevos 8¢ exdpevos, of & d\hov pera Todrov,
Mévov 8¢ kal 76 orpdrevpa 76 edavvpov képas éoxe Tod EXAgrikod -
70 8¢ PapPapicod irmels v Madaydves els xhiovs mapd KAéap-
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xov {otnoav &v 1¢ Sebi xal 76 EApcdv wekraoTicdy, év 8 76
ewvipy "Apwids ve & Kipov Umapxos xal 16 dAo BapBapukov
Kipos & xai of irmels dmAicOpaay Oopafe xal kpdveas wdvres whyy
Kidpov. Kal 48y 7e fv péoov juépas xal odrw karadavels foav
ol mwohéwor, fvika 88 Selky dylyvero épdvy kovoprds Samep vepédy
Aevxt), Vorepov Gomep pedavia Tis &v 7§ wedlp éml wold, Tdxa &Y
xal XaAxds Tis foTparwte kal ai Adyxar xai ai Tdfes xaragavels
éylyvovro - kal fjoav inrmels kal Tofdrar, mpd 8 abrdv dppara, T
Spemavydpdpa kadovpeva - wdvres 8¢ o], év low xal Bpadivs wpoo-
foav, AN’ & Tovre 7@ kap§ 16 EXqgukdv orpdrevpa &re dv 7¢
abr§ Témw pévov awerdrrero éx Tdv T mpooivrwv. Kipos &
OopiBov sjkovae di& Tdv Tdfewy iovros, xal Tpero 7is & OdpvBos ely-
6 8 K\éapyos elmev 5re 76 ovvinua mupépyerar Sevrepov 48y, ¢ Zevs
Swmjp xal Nixn:’’ kal obxére Tpla #) Térrapa arddua diixov ai Pd-
Aayyes dn’ dAAPAo frike éxadn{dv Te ol "EXAyves kai mporjpxovro
dvriow tévas Tols wokeulows, mpiv 8¢ Tofevpa uveiobar éxxAivovow
oi BdpBapo. xai Ppevyori. Kipos & dpdv Tovs "EXAyves vikdvras
70 xal adrovs, émeueleiro & T wovjoer Pacikeds ToTe péaov Exwy
Tod éavrod oTpareduaros, o Spws éylvero éw Tob Kipov edwripov
xépatos+ éwel § oddels alr@ dpdyero, éméxapmrev G5 els kikAwow *
&la &) Kipos Seloas pi) dmalbev yevopevos karaxdyy 76 EXAyyixov
avve dvrios, kal éuBaldy odv Tols éfaxoaios kg Tovs wpd Po-
odéws Terayudvovs kol els Puyyy Erpefe Tods laxioxihiovs kal
dmokreivar Aéyerar adrds 7)) davrod xepl "Aprayépayy Tov dpxovra
abrdy - s 8 1) Tpomy éyévero Swwomelpovrar xal o Kipov éfaxdoiol
els 10 Subkew Gppajoavres wAyw wdvu SAlyor dpud’ adrov KarekelPply-
aav, axedov ol Sporpdmelor xalovpevors aiv Tovros & @v xabopd
Bacéa kai 5 dud’ éxeivov Tighos, kal edlds odk fvéoxero, AN
drav, ‘“‘Tov dvépa 6pd,’’ lero én’ adrov xal male katd 76 orépvov
xal Terpdoke 8ui Tob Odpaxos, s Pyou Kryolas & larpds kal i
airos 70 Tpadud Pnoie Kipov & maiovra adrov drovrile Tis madrg
mwd rov Splarpudv Pualws, xal Kipos alrds e dmréfaver, xal dxrd of

BpLoToL TOV Tepl adTov & ér’ alrd
apLoToL TWY TEPL AUTOV €KELVTO ér AVTY,
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Sx6\ov,

'Ayo, w\ij., full market (time), Zowards noon- & pee
xar., was about to, intended to, halt (ueA\w, sjow, noa+ Aw,
Niow, waa, Avka, Aé\vpar, Ay, loose)* sjvika, when:
mpodalv,, appears drd kp., up to strength, af full speed:
dp., peroxy Tod P, Bpdw (dow, woa), sweat, kKhivera:, iSpdv,
otvros, otvr, cuvrdocerar & perd Tob irme, with his horse in
a lather- év-e-rvy., $i. 6, happen upon, meet- &Bda, (Bodw,
fow, yoa, shout, bawl), maperards® map-e-ox., prepared:
Tdp., confusion - d-rd«., dis-order: ém-w., pi. 41, fall upon*
xata-mw, (mpddo, sjoopar, noa, leap), leap down, peroxy Tov
do.* &-&v (8o, Sloew, &voa, enter, put on), &, &vs, &,
put on his cairass: wdira, javelins: é-or. (6mAlo, oo,
wa, arm), each one to arm himself and take position
in his own division*+ owovdj, with speed: =& &¢., the
right (parts) of the wing- é&du., having (himself), be-
ing next: eb-dv. (well-named, évopa), left: vm-ap., sub-
ordinate, Jieufenant- helmets (xpdvos, 76)* kara¢., in
sight- 8e\y, late+ xow-op., dust-arising, dust doud: ved.,
cloud- Aev., white+ peX., something black on the plain
afar+ rdxa, quickly then also something of brass gleamed
(dorpdrre, dyw, aya): Aoyx., spears: tof., bowmen- ouyy,
sitently in equal (line) and also slowly they advanced
/). 87)+ véme, in the same place remaining were forming
from those (troops) yet coming up: 6fopd., noise going
through the ranks+ owf., watchword - Zels, Zeus Saviour
and Victory: &eix., were apart: ému. (mawvilo, (oo, wa,
sing peean), began their war-song and then advanced to
meet the enemy hand to hand (dwrio)) « 7of. é., but before
they got within a bow (shot) * ékkA. (kAve, kKAwd, &Awva, in-
cline), give way* 76 xaf, the (part) opposite them* ér-é
kepr. (kdpro, kdppo, éampe, bend), began to wheel around
into a circle: 8eloas, pij. 133, peroxy 70b do. + éufal., charg-
ing in+ &rpeye, p. 98+ Tpomy), flight dwomelp. (omelpw, epb,
epa, sow, scatter), were dispersed: xar-e-Aeih., p7. 94, do.
mabyricds + oxeddv, nearly his so-called table companions-
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xab-0pd, sees: origos, compact body - jvéox. (dvé-&w, up-
hold), restrain himself- orépvov, chest: 7rpd. (r-rpdokw,
dow, woa, wound) - larpds, physician - ldcbu (ido, idow, laca,
heal)* rpadpa, wound * waiovra (malw, waicw, éruca, strike),
peroxy Tob év:orhros Tis énkijs alriaTikis CVvTacoouéy peTd TOD
Kipov: drovri{e (dxovri{w, low, wora, spear): o¢bad., eye:
Buwiws, violently: éewro (kelpar, xeloopar, lie), also eight,
the noblest of his circle, lay dead upon him.

R

1. Thus we have read of the upward march of Cyrus
and his army. 2. We see that if he had restrained him-
self he would have been king of the vast realm of Persia.
3. We wonder if this would have changed history. 4.
Xenophon ‘has given four pages, Chapter IX, to a de-
scription of his character. 5. He says he was, after
Cyrus the Great, at once most kingly and commandmg
6. Asaman and as a ruler he was equally kind to friends,
and severe to evildoers and foes. 7. Vet those who be-
came reconciled could rely with full conﬁdence on his
integrity.

TEAOS,
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‘Ovépara,
Hpdry Kiios.

OpAvxd. *Apcevixd, TIAyfvr.
Ovo, T} oixia 6Odiacod |wolirys veavias -ai
Tev. mpis oixias Galdooys | moditov wveaviov -ov (dwv)
Aor, Ty oixid  Oaldooy |woliry veavig -ais
Alr.  Tunv olkiay Odacoav|wodlryy veaviay -as (avs)
K\n. 1y olkia 6dlacod |wodtra veavia -al

honor house sea citizen youth

Avikos 'Apilfuds = 'Ov., Air,, KA., -a- Tev., Aor,, -aiv
Aevrépa KAios,
*Apo, @) . Od, Swypnuévor. 'ArTicdy.

immos  88ds  ddpov vdos, vods veds
Irrov 680  Sdpov véov, vod ved
irmry 68¢ Sdpo vép, v veg
immov  68ov  8Gpov  wdov, voiw vedy
imme 08¢ 8Gpov  vde, wod veds
irmou 68t  8Bpa véo, vot vew
- eQn ’ ’ ~ s
mrov 688y 8dpwv  vowv, vav vewy
{rrois  68ofs  Sddpois  vdoes, vois vegs
lmmovs  60ovs  ddpd vdovs, vois vews
frmo odol  8dpa voo, vot ved
horse road gift = mind temple

Avixds "Apf, = "Ov,, Alr., K\y,, -0+ Te.,, Aor., -ow
Tpirn Khios,

Ape,  Oyh.  Apo. “Apo. *Apo. @A, O3,
Ppiraé émis v warp  Pacheds woAls  yévos
¢vhakos é\wibos pnvés watpds Paghévs woAews yévovs
Podaxt OAwldi ppit  marpl  Paclke  woAe  yéve
Pohakd EéAwidd pivdi warépd Pao\éa WOy  yévos
PAaf  ml v wdrep  Paoked WAL yévos
PUlaxes éAmides pijves marépes Pacikels  woAes yévy
PvAdewy Awidwy ppov marépov PLaci\éwy woAewv yeviv
PNl  émlal pyol motpdol Bacebor woleor yévear
Pilaxds éAwldos pjvds warépds Pacihéas woras yém
Pvlakes éAmides pijves warépes PBachels whes yéy
guard hope month father king city race

Avixos ‘Aptf. = "Ov., Alr., K\y., -e- Tev., Aor., -ow
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*Enifera,
o. Ipdry kal Aevrépa Khios,

O\, *Apo. 08, (O *Apo. 018,

dyal  dyalds  dyalfov i@ pidos  Ppiduor

dyadis dyabod Phlas Phiov

KT, KT,
B. Tpdry xai Tpiry KAios, Y. Tplry KAos. .
OyA. "Apa. O, ||’Apa. kail @p\.  O3.['Apo. kai ByA, O3,
7dveia  98vs 789 || dqbijs dAqlés|eddaipwy  eddarpov
Hovelas  déos dAnfods ebdaluovos
7dvela 706t dApfet ebdaipont
pvetav §8v 896 || dAnby dApbés|ebdaipora  eldarpov
70vela 789 dAqbés . eldatuov
70velal deis 7déd || dAnlels dAq07 |edBaluoves  eddaipovd
novedy  §8éwv dAqldv ebdarpdvev
nvelats  7déol dApbhéoe eddaipoot
novelas §Oels §O¢d || dAybels dAn07 |eddalpoves  ebdaluovd
novetar  9dets 7déa | dAybes | dAp0. | ebdalpoves  ebdaipovd
&, Swvwkpircdy. é. Svpyuiva.
*Apo. Kkal GpA, 03, Gy, *Apo. 03,
peilwv peilov XPvoi Xpvools  xpvooiv
-ovos, KTA, Xpvois Xpvoov
peifoves (peilovs) peilova (pelfw) || xpvoal Xpvoot Xpvod
-dvav, KTA, Xpvodv, KTX.
o7, Meroxal kai Zreéyy els-vr.

Oy, *Apo. (0111:8 Oy, *Apo. (017 %
Avovoa Aoy Aoy maoa mas way
Avovons Avovros wdons mavros

{. "Avopala.

O, *Apo. 08, | OgA, *Apo. 08,
peydiy péyds péyd | mwodsj mwoAvs moAY
peydins peydov woAATs woAAoD
peydly peydre moAdj moAAG
peydAqy peydv peyd | modajy wOADY moAY
peydiy peyd woAA1} moAy
peydial peydlor  peydda | woAlal molol  molAd
peydlov, KTA, peydiwv ToAADY, KTA.

*Apbuyricd, Spa o, 32. "Avrovuplat, Spa o, 52-54.
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"Emppipara.

. Xpownkdy (temporal), viv, now.

. Tomwov (local), dvw, up.

. Tpomudv (descriptive), e, xaxds, well, ill.

. Ioodryros (definitive), dwué, 8is, once, twice.

. "EmraTwdv (intensive), Mav, dyav, exceedingly.
. Iapaferidv (comparative), ndAlov, more than.
. "AfporTicév (collective), dua, together with.

"Aprricdy (negative), od, wij, no.

. "Oporwdv (adjurative), v}, ud, by.

. BeBawwrwkdv (emphatic), vai, mdvrws, yea, wholly.
. "Enelyrypparicdv (explanatory), #rot, olov, that is.
. Eikaorwkdy (conjectural), iocws, tdya, possibly.

. Avoxolios (dubitive), pds, scarcely.

"Efuperidv (exceptive), mAjy, except.

Avmricdv (potential), dv, if, possibly.
‘Epwrgparicdy (interrogative), dpa, udv, is it? eh?
Eirudv (optative), eifla, would that!
Iapaxerevoparwdv (hortative), dye, come!
Aeaxrwcdv (indicative), idov, see !

Svykarafercdv (confirmative), elev, so be it.

Sivdeapor.
Svumhexticds (copulative), xai, ¢, and.
*Avriferwcds (contrasting), mév, 8¢, now, but.

. "Evavriwparicds (adversative), 8¢, dAAd, but.

. Awfevricds (disjunctive), 4, eire, either, or.

. ‘Yroferwds (conditional), €, if.

. Alrwloywkds (causal), ydp, ére, émei, for.

. Tehwds (final), va, s, dmws, pij, in order that.

SvAoyorids (illative), odv, dpa, therefore.

. "Amopyparicds (interrogative), %, dpa, really? eh?
. Xpovikds (temporal), ére, mpiv, when, before.
. Eidwds (demonstrative), érm, s, that.

‘Opotwparicss (comparative), os, as.

. "Elarrorwkds (concessive), yé, yoiv, at least.

BeBawwrikés (emphatic), 34, wép, indeed.

PERSEE
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‘Emdponjpara,

@’ Té k\qricdv, address or hailing, &, O! ho there!

B. Té bavpacrdy, surprise, &, O! oh!

¥. To ékmAyxricdv, amazement, 4, what !

&. Ta& ogpaivovra Admyy, mévov, dyavdkryow, indicating
grief, pain, anger, lov, odai, oimol, mamai, Bafai, ¢ed, oh!
alas! be gone!
€. Ta é&bovouord, enthusiasm, ebor, ebye, all hail!
bravo ! ’

o1, Ta yehaorikd, laughter or ridicule, &, &, xa xd,
ha ha!
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